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LASER

CAUTION:

USE OF CONTROLS OR ADJUSTMENTS OR
PERFORMANCE OF PROCEDURES OTHER
THAN THOSE SPECIFIED HEREIN MAY RESULT
IN HAZARDOUS RADIATION EXPOSURE.

CAUTION:

VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN AND INTERLOCK DEFEATED.
DO NOT STARE INTO BEAM.

LOCATION:
INSIDE, NEAR THE DECK MECHANISM.

Italia
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’

Si dichiara che I'apparecchio BDP5100,
Philips risponde alle prescrizioni dell'art.

2 comma 1 del D.M. 28 Agosto 1995 n.548.
Fatto a Eindhoven

Philips Consumer Lifestyles
Philips, Glaslaan 25616 JB Eindhoven,
The Netherlands

Norge
Typeskilt fi nnes pa apparatens underside.

Observer: Nettbryteren er sekundert innkoplet.
Den innebygde netdelen er derfor ikke
frakoplet nettet sa lenge apparatet er tilsluttet
nettkontakten.

For & redusere faren for brann eller elektrisk

stot, skal apparatet ikke utsettes for regn eller
fuktighet.

DK

Advarsel: Usynlig laserstraling ved abning nar
sikkerhedsafbrydere er ude af funktion. Undga
utseettelse for straling.

Bemark: Netafbryderen er sekundert indkoblet
og ofbryder ikke stremmen fra nettet. Den
indbyggede netdel er derfor tilsluttet til lysnettet
sa leenge netstikket sidder i stikkontakten.

S

Klass 1 laseraparat

Varning! Om apparaten anvands pa annat satt

an i denna bruksanvisning specifi cerats, kan
anvédndaren utsdttas for osynlig laserstrélning, som
overskrider gransen for laserklass 1.

Observeral Stémbrytaren dr sekundart kopplad
och bryter inte strommen fran ndtet. Den
inbyggda ndtdelen ar darfor ansluten till elndtet sa
lange stickproppen sitter i vagguttaget.

SF

Luokan 1 laserlaite

Varoitus! Laitteen kdyttdminen muulla kuin
tdssd kdyttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa
altistaa kdyttdjan turvallisuusluokan 1 ylittaville
nakymattomalle lasersateilylle.

Oikeus muutoksiin varataan. Laite ei saa

olla alttiina tippu-ja roiskevedelle. Huom.
Toiminnanvalitsin on kytketty toisiopuolelle,
eikd se kytke laitetta irti sdhkoverkosta.
Sisddnrakennettu verkko-osa on

kytkettynd sahkdverkkoon aina silloin, kun pistoke
on pistorasiassa.

Producent zastrzega mozliwos¢ wprowadzania
zmian technicznych.




CESKA REPUBLIKA

Vystraha! Tento pristroj pracuje s laserovym
paprskem. PFi nespravné manipulaci s pFistrojem
(v rozporu s timto navodem) muze dojit k
nebezpecnému ozareni. Proto pFistroj za chodu
neotevirejte ani nesnimejte jeho kryty. Jakoukoli
opravu vzdy svéFte specializovanému servisu.

Nebezpeéi! PFi sejmuti krytl a odjisténi
bezpecnostnich spinacl hrozi nebezpedi
neviditelného laserového zareni!

Chranite se pred primym zasahem laserového
paprsku.

Pokud byste z jakéhokoli divodu pristroj
demontovali, vzdy nejdrive vytahnéte sitovou
zastrcku.

Pristroj chrante pred jakoukoli vlhkosti i pred
kapkami vody.

Technické Udaje laseru:
«  Typlaseru:
. Laserovd dioda disku BD: AlGalnN
. Laserovd dioda disku DVD: AlGalnP
. Laserovd dioda disku CD: AlGalnP
. Vinova délka:
. BD: 405 +5 nm/-5 nm
. DVD: 655 +10 nm/-10 nm
. CD: 790 +10 nm/-20 nm
*  Vystupnf vykon:
*  BD: Max. jmenovity: 20 mW
*  DVD: Max. jmenovity: 6m W
*  CD:Max. jmenovity: 7 mW

This product is in compliance with the EEE
directive.

EEE yonergesine uygundur.
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1 Znpavrikod

Acdaleia kal oHavTIKEG
eldotoInoelg

1N Mposidomoinon

* Kivbuvog umepBéppavong! Mnv TomoBeTeite To
TIPOIOV O TTEPIOPLOUEVO XWPO. APTiOTE KEVO
Xwpo TouAdytoTtov 10 ek. YUpw amoé To TTpoiov
yia e€agplopo. BeBalwbeite OT1 koupTiveg 1) ahha
avTikeigeva dev KAAUTITOUV TIG OTTEG £agpLOoU OTO
TTPOIOV.

* Mnv TOTTOBETEITE TTOTE TO TTPOIGV, TO TNAEXELPIOTHPLO
1) TIG urratapieg Kovtd oe TMyn $AGYag 1 AAAeG TNyEg
BeppoTnTag, cupmeptAapBavopévng Tng apecng
nAlakng akTivoBoAiag.

* XpPNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV HOVO OE ECWTEPLKO XWPO.
AlatnpeiTe To TTPOIdV pakpLd amo vepd, uypacia Kat
QVTIKEIEVA TTOU TTEPIEXOUV UYPA.

* Mnv TomoBeTeiTe TO TIPOIOV TTAVW O€ AANO NAEKTPLKO
eEomAlopo.

* [lapapéveTte pakpld amo To MPoidv kata Tn didpkela
kararyidwv.

* Orou To Buopa mapoxng peUpaTog 1 o culeukTrpPag
OUOKEUT|G XPNOLUOTIOLEITAL WG CUCKEUT) armoouvdeang,
T CUOKEUT| arTocUVOEONG TTAPANEVEL AELTOUPYIKT).

* 'OTav 1 ouoKeUr £ival avolyTr, EKTTEUTTETAL OPATH Kal
aoparn akTivoBolia Aéillep. AmopuyeTe TNy €kBeon
oTnV akTiva.

CLASS 1

LASER PRODUCT

To CUYKEKPLUEVO TTPOIOV
OUpHopdWVETAL PE TIG BACLKEG C E
aTmalTroELG Kal AANEG OXETIKEG OlaTAEELg

Twv 0dnytwv 2006/95/EK (XapnAn
Tdon), 2004/108/EK (EMC).

Amopppmn Talwy TPoiovVTwY Kat
praraplwv

To mpoidv eival oxedlaouévo kat
KaTacKeuaouévo amd uPnAng motoTnTag

UAIKA Kal eEapTripara, Ta orroia prmopouv va
avakukAwBouv kal va EavaypnotuoromnBouv.
OTav éva mpoiodv diabéTel To oupBoro

€VOG dlaypappévou KAdoU amopPLATWY ﬁ
e pOOEG, TO TTPOIOY AUTO KAAUTITETAL

amo v Eupwraikry Odnyia 2002/96/EK.
EvnuepwBeite oxeTika pe To aveEApTNTO TOTTIKO
oUoTNHA CUANOYNG NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVIKWY
TTPOIOVTWV.

Mnv mrapafeite Toug ToTIKOUG KAVOVIOHOUG Kal
unv aroppifete Ta maAld oag mpoidvTta pali pe
Ta uttdAolTta olklakd amoppippara.

HowoTtn pébodog amodppiPng Twv Taiiwyv cag
TIPOIOVTWY CUMBAAAEL OTNV ammoduyn APVNTIKWY
ETTITTWOEWY Yia TO TTEPIBAANOV Kal TNV
avBpwTivn uvyeia.

To Tpoidv oag Tepléxel umartapieg

Tou KaAUTITovTal amo Tnv Eupwraikn E
Odnyia 2006/66/EK, kat dev prropouv

va anopptdpBouv padi pe Ta ouvnBiopéva
amoppippara Tou oTiTIoU oag.

EvnuepwBeite oxeTika pe Tnv LoxUouoa TOTTIKH
vopoBeaia yia Tn XwpLoTr CUAAOYT) UITaTapLwv
Kabwg nowoTr pEbodog amdppiyng Twv
MTTaTaptav cupBAiAel oTny armoduyr apvnTKwy
ETIITTWOEWY Yia TO TTEPIBAANOV Kal TNV
avBpwrrivn uyeia.

Avakoivwor Tepi TVEUPATIKWY
SikaiwpaTwv
To mpoidv autod
EVOWHATWVEL
TEXVOAoyia
mpooTaociag
TIVEURATIKWY SIKALWHATWY TTOU TTPOCTATEUOVTAL
amno allwoelg HEBOBWY OPIoHEVWY AUEPLKAVIKGV
eupeotTexviwy HITA. kat dAAwv SIKalwuaTwy
TIVEUPATIKNAG 1O10KTNOLAg TToU avrjkouv

oTnv Macrovision Corporation kat ce AAAoug
KATOXOUG TIVEURATIKWY OlKalWHATwy. H yxprion
NG TEXVOAOYiag TmpooTaciag mVeURaTIKwWy
OLKAIWHATWY TTPETTEL va €XEL TNV £EoUclodOTNON
NG Macrovision Corporation kal mpoopileTtat

YLa OIKIAKT) KAl AANEG XPT|OELG TIEPLOPLOIEVNG
TTPOPBOANG, EKTOG Kal av UTTApXEL dlaPOPETIKT
eEouctodoTnon amo Tnv Macrovision Corporation.
ArayopeUeTal n avadpoun cuvappoloynon i n
aroouvappoAdynon.

Aoyiopuikoé avolyTol kwdika

AuTo TO BD Player mmepléxel Aoytopikd avolyTou
kwdlika. H Philips pe To Mapov mpoodépeTal

va mmapadwoel 1y va karaoToel dlabeotpo,
ebooov {NTNBel, e KOOTOG OXL HEYANUTEPO

ano To KOOTOG Olavoung He duolkd péoa, Eva
TANPWG aAvayvwollo amd cuokeur) avtiypadpo
TOU avTioToLXOU TMyaiou KWOIKa o€ HETO

TToU XpnolpoToLeital cuviBwg yla Tn dtavour
Aoylopikou. H mpoodopa auTr) L.oxUeL yia pia
TePiodo 3 ETWV HETA TNV NUEPOUNVIA ayopdag Tou
TIapoOVTOG TTPOIGVTOC,

la va AaBete Tov TMyaio kwdika, oTelATe Ypdupa
oTn Sievbuvon

Program Manager — Home Audio Video

Be responsible
Respect copyrights
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Avakoivwon Tepi Twv
EUTTOPIKWYV OTHATWV

Blu-rayDisc | o0 1q01a ‘Blu-ray Disc’ kal 1o
AoyoTuto ‘Blu-ray Disc’ eival eumopikd orjpara.

Homr

cmovwmeonmerce 10 HDMI, To AoydTumo HDMI kat
n enmwvupia High-Definition Multimedia Interface
(Ataouvdeon moAup€owy UPMANG eukpivelag)
elval eTopLKa oruara n onuara kararebévra g

HDMI Licensing LLC.

g csmﬂgw H ovopaoia DLNA®, 1o
AoyéTurmo DLNA kal n ovopaoia DNLA
Certified™ eival epumopikd orjuara, ornuara
uTMpPEoLWY i) orjuara moToroinong Tng Digital
Living Network Alliance.

DIpoLBY
TRUEIL
DIGITALPLUS | Kataokeualetal katomy adeiag
amo tn Dolby Laboratories. H ovopacia ‘Dolby’
kal To oUpPoAo Tou dimhou D arroteAouv
EUTTOPLKA oTaTa Twv epyaocTnpiwv Dolby
Laboratories.

S dtsHp

Master Audio Exel kataokeuaoTel kaTomV
adeiag utd Toug aptBpoug eupeottexviwy HITA.
5.451.942, 5.956.674, 5.974.380, 5.978.762,
6.226.616, 6.487.535, 7.212.872, 7.333.929,
7.392.195, 7.272.567 kal AAAEG EUPEDITEYVIEG OTIG
H.M.A. Kal oTov UTTOAOLTTO KOOHO TTOU £X0UV
exdoBel kal exkpepouv. To DTS kat To Symbol
elval ofjpata kararefévra & Ta AoyodTuta
DTS-HD, DTS-HD Master Audio kat DTS eival
eumopika orjuara g DTS, Inc. To mpoiodv
mepthapPavet Aoyiopikd. © DTS, Inc. Me tnv
emmdUAagn TavTog OIKAIWNATOG.

PLUS HD

NAHPOPOPIEZ A TO DIVX
PLUS ™ HD: To DivX® eival ¢va yndlaxd ¢opua
Bivreo Tou éxel katackeuaoTel ammd Tnv DivX, Inc.
H mapoloa ouokeur gival emmionun cuokeur) DivX
Certified® yia avamapaywyr) Bivreo DivX,
ouptepthappavopévou Tou Bivreo HD DivX
Plus™ (H.264/.MKV) ¢wg 1080p kal mpooBeTou
Teplexopevou. EmokedBeite T dielBuvon www.
divx.com yia meploocodTEPEG TTANpodopies Kal
epyaAeia AoYLOWIKOU Yla HETATPOTTT) TWV apXeiwy
oag oe Bivreo DivX.

NAHPOPOPIEZ A TO DIVX VIDEO-ON-
DEMAND: Autn 1) ouokeury DivX Certified®
TIPETEL va kaTtaxwpenBel yia va eivat duvarn n
avarapaywyn meptexopévou DivX Video-on-
demand (VOD). la va dnploupyroeTe ToV KWOLKO
eyypadng, evromiote Tnv evotnTa DivX VOD oto
pevou pubuiong Tng ouokeunc. Metafeite otn
dlevbuvon vod.divx.com pe autov Tov kwdikd yia
va ohokAnpwoeTe Tn dtadikaoia eyypadng kat va
[aBeTe meplocoTepa yia 1o DivX VOD.

BD"
bLIVE BONUSVIEW ™

Ot ovopuaoieg ‘BD LIVE' kat ‘BONUSVIEW' eival
guTTopLka onpara tng Blu-ray Disc Association.

DNVCHD.  Taoyétuna ‘AVCHD' kai
'‘AVCHD' amoTeAouv eumopikd orjuara Tg
Matsushita Electric Industrial Co., Ltd kat Tng Sony
Corporation.

X.V.COI()ur H ovopacia x.v.Colour givat
euTTopLKO orjua TG Sony Corporation.

HI-SPEED

USB Ta AoyoTturma USB-IF ammotehouv
eumoptka onjpara g Universal Serial Bus
Implementers Forum, Inc.

220

VIDEO H ovopuaoia ‘DVD Video'
amoTeAel epmmopikd ofjpa Tng DVD Format/Logo
Licensing Corporation.
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<
Jvanv}{ug H ovouaoia Java kal 6Aa Ta aAAa
EMTTOPLKA OTATA Kal AoyoTuTIa Java armoteAouv
EUTTOPIKA OT|UATaA 1) oTaTa katatebeévta Tng Sun
Microsystems, Inc. oTig Hvwuéveg MoAiTeieg ry/kat
ANNEG XWPEG.

.. .m r‘n;n:’aly":‘!%‘ , .
H ovopaocia Windows Media kat
To AoyoTutmo Windows amoteAoly eumopikda
onuara rj onuara karatebevra Tng Microsoft
Corporation oTig Hvwuéveg lMNoAwTeieg y/kat oe

ANNEG XWPEG.

2 To mpoiov

2uyxapnmpla ylia Tny ayopd odg Kat
kahwoopioare om Philips! Na va emwdeAnBeite
TANPWG amo TNV UTTOCTHPLEN TTOU TTIPOODEPEL T
Philips (11.x. avaBabuLon Aoylopikou TTpoiovTog),
KaTAXWENOoTE TO TIPOLOV oag o dieubuvan www.
philips.com/welcome.

Eav emkowwvrioete pe ) Philips, 8a cag {nm0ei
0 aplBOG pHovTENOU Kal 0 aplBuodg oelpdg Tou
mpoidvtog. O apiBudg povTéAou kal o aplbudg
o€1pAg PplokovTal oTo TTow HEPOG TOU TTPOIOVTOG.
2NUELWOTE TOUG aplBuoug edw:

AptBuodc povTehou

AplBuOG oelpag

Kupla xapaktnploTika g
AeiToupyiag

DLNA

ATAWG cuVOEDTE AUTO TO TTPOLOV GTO OLKIAKO
oag SikTuo péow Tng uttodoyrng LAN 1y acupuara
e Tov TTpoatpeTikd pooappoyea USB Wi-Fi

NG Philips. Mmopeite va petadépete Ta fivreo

Kdl TIg €IKOVEG 0ag Oog auTd TO TTPOIOY KAl va Ta
mapakolouBeite ameubeiag oty TNAedpaocr) oac.
DivX Plus HD

AuTo TO TIPOIodY eival pla cuokeur) DivX Plus

HD Certified. Avamrapayet oAa ta Bivreo DivX,
oupmeptAapBavopévwy Twy apxeiwv Bivreo DivX
Plus HD (Bivteo H.264 pe tnv emékTaon apxeiou
.mkv kat o AAC) £¢wg 1080p kat TrpdobeTou
meplexopevou Hollywood.

Yuxaywyia uymArg eukpivelag
MNapakohouBrjoTe dioko pe TTEPLEXOUEVO UPNATG
eukpivelag pe HDTV (High Definition Television).
MpaypatoromjoTe oUvOeon pHéow Kalwdiou
HDMI uymAng Taxutntag (1.3 1 katnyopiag 2).
Mmopeite va armohavoeTe eEalpeTikY) TTOLOTNTA
elkovag pe avaiuon €wg 1080p pe pubud

Kap€ €wg 24 kapé avd deuTEPOAETITO e €000
TIPOOJEUTIKTG OAPWONG.

BD-Live

2uvdEaTe TO TIPOidV oTnV ToTtoBeoia web
KIvnuatoypadikwy oTouvTlo éow Tng BUpag
LAN 1) Tou eEwTepikou Wi-Fi yla va ammokTrioeTe
TpooBacn oe TToIKIAIG EVNILEPWEVOU
TIEPLEXOMEVOU (TT.X. VEEG ETTIOKOTINOELG TAVLWY KAl
QTTOKAELOTIKA EIOIKA XAPAKTNPLOTIKA).

Méoa pe duvatotnTa
avamapaywyng

To apdv Tpoiodv €xel duvaToTnTa AVATapaywyna:

*  BD-Video, BD-R/RE2.0

« DVD, DVD-Video, DVD+R/+RW, DVD-R/-
RW, DVD+R/-R DL (81mhoU oTpwpatog)

*  Video CD/SVCD

*  CDnyou, CD-R/CD-RW, péoca MP3, péca
WMA, apyeia JPEG

*  Méoa DivX (Ultra)/DivX Plus HD, péoa MKV

*  Movada USB flash

Kwdikoi eproxwv

MmopeiTe va mpayuaToTo|oeTe avarnapaywym
Slokwv e TOUG TTapakaTw Kwdikoug TTEPLOXNG.

Kwdikog Xwpeg
TTEPLOXNG
DVD Blu-ray

Eupwrm),
@ @ Hvwpévo
BaciAeio




Emokormon mpoiovTog

Kupia povada

Q0 ® OO

©)

O]

[T
@ OOOOOE

Evepyottoinon Tou mpoidvTog 1
peTaBaon oe AetToupyia avapovngc.

Movada diokou

Alcenmpag utrépuBpwv (IR)

Avixveuon onpdtwy amo To
TNAEXELPLOTNPLO. 2TPEDETE TTAVTA TO
TNAEXELPIOTNPLO TTIPOG TOV AloBNTHPa
uTTéPUBPWV.

Mivakag evdei&ewv

A

*  Avolypa ) kAeiowpo Tou diapepioparog
Siokou.

>

¢ Evapin rj ouvéxion avamapaywyng.

n

. MNavon avamapaywyng.

utrodoxr *<=*

2Uvdeon povadag USB flash.

TnAexeprotplo

@ ———@SUBTITLE

@ o

AUDI0 @— —

PHILIPS

BLU-RAY DISC PLAYER

o J

Evepyotoinon Tou mpoidvTog 1y
peTaPaon o€ AetToupyia avapovng.
OrTav evepyorroleital ) Aettoupyia
EasyLink, matfioTe kal kpaTtroTe

TO TTATNEVO Yla TOUAAXIOTOV Tpia
deuTepOAETTTA Yla va PeTafouv OAeg

Ol OUVOEDENEVEG CUOKEUEG TTOU €ival
oupPatég pe HDMI CEC o katdoTaon
avapovrc.

[MpoofBaon oTo apyikd pevou Tou
TTPOLOVTOG.

@ DISC MENU / POP-UP MENU

BD: NMpooPaon 1y é€0dog armd To
avaduodpevo pevou.

DVD: NMpooPaon 1 €é€odog amd To
pevou diokou.

EL 7
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OK

*  Emefaiwon kataxwptong 1 emAoYnG.

AV

¢ TM\orjynon ota pevou.

“O BACK

*  EmoTpodr oTo mponyoupevo pevol
obovng.

l»

*  MetdBaon oTo TponyouUuEvo Ty
£TTOUEVO TITAO,KEGAAALO T) KOUMATL.

<>

*  Avalntnon 1pog Ta eummpodg N TIpoG Ta
TTow.

SUBTITLE

*  EmAoyn yAwooag umoTiTAwy o€ €va
Sloko.

AUDIO

¢ EmAoyn optholpevng yAwooag 1
kavaAlou oe €va dioko.

ANdapiBunTika mAnKTpa

*  EmAoyr oTolxeiou yia avamapaywyn.

¢ Eoaywyr Ty,

u

.

AlakoTm avarapaywyng.
¢ [latoTe Kal kpaTHoTE TIATNHEVO Yla
avorypa/kAgiolpo Tng Orjkng diokou.

*  [lavon avamapaywyng.
e MeTdPaon TG OTAPATNHEVNG EIKOVAG
Kata €va kape tn ¢opd.

*  Evapénr ouvéxion avamapaywyne.

TOP MENU

*  BD: Epdavion Tou apxikoU pevou.

«  DVD: Epddvion Tou pevou TiTAwv.

B OPTIONS

*«  EmAoyég mpdoPaong yia Tnv Tpéxouoa
OpacTnELOTNTA 1) ETIAOYT).

Eyxpwpa mAnkTpa

*  BD: Evepyomoinon gpyaciav ny
ETTIAOYWV.

EL

3 2uvdeon

[Mptv XPNOLUOTIOIOETE TO TIPOLOV,
TPAYMATOTIONOTE TIG TTAPAKATW CUVOETELG.
Baoikég ouvdioeig:
*  Bivreo
*  Hyxog
*«  Tpododooia
MpoaipeTikeg cuvdeoelg:
. Apopo)\oynon T)XOU O€ AAAEG OUOKEUEG
AékTng/evioyxutng AV oupfartog pe
HDMI
. MoAukavaAikdg evioxuTrng/dektng AV
*  Wnolakdg evioyxutng/dekTng AV
*  Avaloyikod oTepeodwvikd cloTnua
*  Movada USB flash
*  Evoupparo/acUpparo SikTuo

Znueiwon

¢ [la va OeiTe Ta oTOIXEIQ AVAYVWPLIONG KAl TIG
diaBabuioelg pevpartog, avatpégTe oTnV TTAAGKA TTOU
BpiokeTal oTo THoW ) KATW HEPOG TOU TIPOIOVTOG.

¢ [lpoTou TpaypaToTiolnoeTe 1) aAAA&eTe OUVOEOELG,
BeBalwbeite 0TI OAEG Ol CUOKEUEG E£XOUV aTTOCUVOEDEL
aré Ty mpila.

2 0vdeon kahwdiwv Bivreo/nyxou

EmAéETe ™ BéATIOT oUVOEON BivTEO TTOU

urroompt@a n TAgopaon.
Emihoyn 1: Z0vdeon oe umodoxn) HDMI (yia
TnAeopaon HDMI, DVI 7y cupPatn pe HDCP).

*  EmMoyn 2: Z0vdeon oe urtodoxEg elkovag
ONHATOG CUVIOTWOWY (Yia TUTTLKT
TnAgdpaon 1) TNAedpaon pe duvaroTnta
TIPOOSEUTIKAG OAPWONG).

*  EmMoyn 3: Z0vdeon oe umodoyr) elkovag
ouvBeTou onparog (yia TUTTKT TNAedpact).

Emloyn 1: Zuvdeon o umodoyr) HDMI

1 SuvdéoTe éva kahwdio HDMI (Sev mapéxeTar):
¢ oTtnv umodoxr HDMI Tou mpoidvToc.
e otnv unodoxn ei.codou HDMI tng
TnAgdpaonc.



E Zuppouin

¢ Eavn mheopaon Siabétel pdvo umodoxr) DVI,
TIPAYHATOTIOMOTE CUVOEDT) LECW EVOG TIPOCAPUOYEA
HDMI/DVI. ZuvdéoTe €va kahwdio rixou yia €080 rjxou.

* Edv 1o mpoidv ouvdéeTal oe TnAedpaon oupParn pe
1080p 11 1080p/24Hz, n) Philips cuvioTd kaAwdio HDMI
Katnyopiag 2, yvwoTo emong kat wg kaAwdio HDMI
uPnAig TaxutnTag, yia BeATiom ££0do ikdvag Kat rxou.

* [a avamapaywyr yndlakwy eikovwy Bivreo amo
Bivreo BD 1) DVD péow ouvdeong HDMI, To mpoiov
Kat n cuokeur) TPoPBoANnG (1) évag SEKTNG/EVIOXUTNG
AV) mpémel va uttooTnpilouv cUoTNUa mpooTaasiag
TIVEUPATIKWY dikatwudtwy HDCP (High-bandwidth
Digital Content Protection).

* AuTn 1 oUvdeon TTapexel BEATIOTN TTOLOTNTA €1KOVAG.

Em\oyn 2: Zuvdeon o umodoyr)
£1KOVAG OTHATOG CUVICTWOWV

1 YuvdéoTe Ta kahbdia sikovag Pivreo
ouvioTwowv (dev TTapexovTal):
e orTigumodoxég Y Pb/Cb Pr/Cr Tou
TIPOIOVTOC.
*  oTig utodoxeg eloddou COMPONENT
VIDEO Tng TnAedpaong.
2 YuvdéoTe Ta kahwdia Hxou:
e oTig urtodoxég AY OUTPUT-L/R Tou
TIPOIOVTOC.
e oTig utodoxeg eloddou AUDIO Tng
TnAgdpaong.

Yuppouin

* Humodoxn el0odou £lkdvag OTIHATOG CUVICTWOWY
NG TNAEdpaong oag evdéxeTtal va GpeEpet TNy £vOeLEn
Y Pb Prriy YUV.

Emoyn 3: Zuvdeon o umodoyr)
eikdvag ocuvOeTou orparog

1 SuvdéoTe éva kahwdlo sikdvag oUvBeTou
onuaroc:
e otnv urodoxn VIDEO Tou mpoidvTog.
*  otnv unodoxmn eicodou VIDEO g
TnAedpaong.
2 SuvdéoTe Ta kahwdia rxou:
e oTig uttodoxég AV OUTPUT- L/R Tou
TIPOIOVTOC.
oTig utodoxeg eloddou AUDIO Tng
TnAgdpaong.

E 2upfouln

* Humodoxn eloodou Bivteo oty Tnhedpaon evdexeTat
va pépet Ty €vdelEn A/V IN, VIDEO IN, COMPOSITE
1 BASEBAND.

Apopoloynon nxou o€ aleg
OUOCKEUEG

Mropeite va SpoOAOYNOETE TOV T)XO aTd auTod TO
TTPOIOV O AANEG OUOKEUEG,.

20vdeon oe dektn/evioxutn AV
ouppartol ue HDMI

E - ke j
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1 SuvdéoTe éva kahwdio HDMI (Sev mapéyeTal):
e omnv unodoxr HDMI tou mpoiovTog.
e otnv unodoxr elcodou HDMI tng
CUOKEUNG.

E ZupBouhn)

* Houvdeon HDMI mapéexet T BEATIOTN TTOIOTNTA TXOU. ‘

20vdeon oe Ynlakod evioxutn/dektn AV

20vdeom oc opoaovikr umodoxn

1 SuvdéoTe éva opoatovikéd kahwdio (Sev

TTapExeTal):
e omnv umodoxr COAXIAL Tou
TTIPOLOVTOG.

e omnv urodoxn elcodou COAXIAL/
DIGITAL tng ouokeung.

20vdeom og avaloyiko oTePEoPWVIKO
ouoTnpa

1 SuvdéoTe Ta kahwdia fyou:
*  oTig AV OUTPUT-L/RTou mpoidvToc.
e oTig uodoxeg el0ddou AUDIO Tng
OUOKEUNG.

2 0vdeomn ouokeung USB

Mia ouokeur) USB mrapéxel TTimmAéoy pvrun yia
Va UTTOPEITE va armoAapBAvVETE EVIUEPWOELG
Aoylopikou kat BD-Live.

10 EL

1 SuvdéoTe pia ouokeur) USB otnv uttodoxm
5> (USB) otnv mpdoon Tou mpoidvToc.

E 2nueiwon

¢ TMartnote A kat emAeETe [Mepujynon oto USB]
oTO pevou yla Tpdofaact) aTo TTEPLEXOMEVO Kal
avanapaywyr Twv apxeiwv.

* SuvdéoTe pia ouokeur) USB povo oty umodoxr *<e*
Tou TIPOLdVTOG.

* H Philips dev eyyuarat cupfatdtnTa pe OAeg TG
ouokeuég USB.

2 0vdeomn SikTUou

Me evoUpparn 1 acupparn ouvoeon (BA.
"ZexwvrjoTe" > “EykatdoTtaon SikTuou”), umopeite
va ouvOEoETE!
auTd TO TIPOTOV:

*  oTo Internet (yia evnuepwon
Aoytopikou/BD Live).
1) o€ olkiakd dikTuo (yla mpooBaon ot
apyeia péowv amod SIaKopLoTr) LEowY
DLNA, m.x. utTtohoytoTn).

E 2npeiwon

* Avdhoya pe To OpoHOAOYNTT) TTOU X PNOLUOTIOLEITAL
1) TNV TTOALTIKT) TOU TTapox€a utmpeotwy Internet,
evdEXETAL va PNy eMTPEMETAL N TPOOPaacn aTo
Internet otnv 10TooeAida Tng Philips yia evnuépwon
AoylopikoU. ETTIKOIVWVHOTE pe Tov TTapoyéa
uTMPECIWV Internet yia meplocoTEPEG TTANPODOPILES.

Y Uvdeon oTo peupa

n Mpoooxn

* Kivduvog ¢pBopag Tou mpoiovTog! BeBaiwbeite 0TI N
Taon g Tpododooiag peUNATOG AVTIOTOLKEL OTNV
TAomn Tou avaypddeTal oTo THow PEPOG TNG Hovadag.

¢ [potou ouvdeoeTe To kKaAwdlo peuparog AC,
BeBalwbeite 0TI £xeTE OAOKANPWOEL OAEG TIG ANNEG
ouvdEoELG.

E Znueiwon

* Hmvakida Tou TUToU PBpiokeTal oTo oW HLEPOG TOU
TIPOIOVTOC,

1 JuvdéoTe To kahwdio pelpatog AC:
*  OTO TIpOidV.
* oTmnvmpila.
5 To mpoidv eival £Toluo yia pUBpion.



4 ZekivnoTe

Mpoooxn

* H xprion 01apopETIKWV XELPLOTNPIWY T) TIPOCAPHOYWY
1 n edappoyr) diadikactwy diadpopeTIKWY aATTod AUTEG
TToU UTTOdELKVUOVTAL OTO TTAPOV £YXELPIOLO UTTopEL
va mpokaAécel emmkivduvn ékBeon oe akTivoPolia ry
ANeg pn aodaleic Aeitoupyiea.

AkoloubeiTe TTavTa TIG 0dNYieg oTO TIAPOY
KeddAAalo [e T oelpd TTou avadEépovTal.

MposTolpacia TnAexelploTnpiou

1 [MiéoTe kal oTiPWETE TN BYKN UTATapLiY yia
va Tnv avoi&ete (O€ite To 1" oTnV €lkdVa).

2 TomoBeTtnoTe dUo umatapieg AAA pe owoTh
TIOALKOTNTA (+/-), OTTWG UTTOOEIKVUETAL.

3 ImpwETe kal oUpeTe TPOG Ta THow Tr BrKN
prrataptwv (Oeite To 3" oTnVv €lkova).

E Znpeiwon

* Eav dev mpokeiTal va XpnotuoTioloeTe To
TNAEXELPLOTNPLO YLa TTOAU Kalpd, apalpeoTe TIG
umarapieg.

* Mnv ouvdualeTe umarapieg dlapopeTIKoU TUTTOU
(Taliég pe kavoUpYLeG 1) pmaTapieg avBpaka pe
ANKAAIKEG KATT.).

* O pmatapieg TePIEXOUV XNUIKEG OUCIEG, KaTa
OUVETTELA TTPETTEL VA ATTOPpPITITOVTAlL CWOTA.

EUpeon e1068ou TnAedpaong

1 Marmore ® yia va evepyororjoeTe To
TIPOIOV.

2 EvepyorolfoTe TNV ThAeOpao Kat
peTaBeite otnyv gicodo Bivreo (avatpeéTe
oTo £yXelpidlo xpriong Tng TNAedpaong yia
TANpodopleg OXETIKA HE TNV £TTIAOYT TNG
glocodou A/V).

1 MatioTe A yia egdbavion Tou apyikou
pevou.

. [a va EekvrioeTe TNV avanapaywyn
Tou diokou, emAeETe [avamapaywyn
Siokou].

*  [ampofoin Twv meptexopevwy USB,
emAeETe [Mepiynon oto USB].

* TNampdoPaon ota pevou pubuicewy,
emAeETe [PUBpIoN].

. la mpdoBaon oTa apyeia péowv amo
OLAKOWULOTT) HECWV OlKlaKoU JIKTUOU
DLNA (). urtohoyloTn)), emAeETe
[Mepiynon otov umrohoyioTh].

Mepimynomn oTo pevou

1 Orav eudavilerar éva pevoul, matioTe
Ta TIA)KTPA OTO TNAEXELPLOTTPLO Yia va
mepinynOeite oe auTo.

MAfKTpO Apaon

AV MeTakivnon mpog Ta mavw 1
TPOG KATW.

< MeTakivnon Tpog Ta aptoTepd
N mpog Ta oedla.

EmPeBaiwon emioyng.

Eloaywyn aptbuwv.

EL
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Em\oyn yAwooag mpofoArg Twv
pevou

E Inpeiwon

* Eav To mpoidv eival cuvdedeuévo oe TnAedpacn
oupBatn pe HDMI CEC, mapaAeipte autr) T pubuion.
Mpaypatoroleital autépata petaBaon otny idia
YAWooa TpoPoArg pevou pe auTr) TTou £XETE pubpioEL
oTtnv TNAedpaat) oag (eav n YAWooa TTou €XETE
pubpioel oTnv TnAedpaon umooTnpileTal amd To
TTPOIOV).

1 Sty Apyikn oehida, emAéETe [PUBPIon] kat
matrioTe OK.

2 Em\éETe [PUBpIoN TROTIUAOEWY] Kal
matioTe P

3 EmAéETe [Menu Language] kai matrioTe P

Video Setup Menu Language I English I
Audio Frangais
Audio Set
udlo setup Sublitie Deutsch
Network Setup Disc Menu Italiano
EasyLink Setup Parental Control Espaiiol
Screen Saver Nederlands
Preference Setu
P Il Auto Subitle Shift Svenska
Advanced Setup Change Password Portugués

Ol emAoyég YAwooag evdexeTal va
Sladpépouy peTau SladpopeTiKwY
TIEPLOX V.

4 TMatoTe AY yia va emAéEeTe YAbooa kal,
oTn ouvéxela, matrote OK.

PUOpion dikTuou

MropeiTe va cuvOECETE AQUTO TO TIPOIOV OTO

Internet (yia evnuépwon Aoytlopikou kat BD Live) 1

o€ otklako dikTuo (yia TpodoPacn apxeiwy pEcwy

aré diakoptot) péowv DLNA, .. utoAoyioT).
lNa mpoofacn ora apxeia peowyv amo Tov

UTTOAOYLOTT) 0ag, TTPETTEL va OlacdalioeTe:

e OTLExEL £YKATAOTABEL KATTOLO AOYIOMIKO
SlakouloTr) péowv (T.x. Windows Media
Player 11) oTov utoAoyloTr) cag

*  Kal OTL €xel dlapopPwbel To AoYLOpLKO
OLAKOWLOTT) HECWV YA TNV EVEPYOTTOINON
NG KoWNG Xprone peowv (BA. eyypada
Tekpnpiwong “BorBeia” amod To Aoylopiko
OLAKOULOTT) HECWV).

EykaraoTtaon evouppartou SikTlou

E 2npeiwon

* BefaiwBeite o011 Ta kaAwdla SikTUoU £xouv ouvOEebel
owoTa.

1 SuvdéoTe éva kahwdio SikTuou (Sev
TIapéxeTal):
e otnv unodoxn LAN Tou mpoiovToc.
* otnv unodoxr LAN o€ dlakoploTr| pe

ouvdeon oTo Internet.

2 TanpooPaon oTa apyeia pécwy améd Tov
UTTOAOYLOTN 0ag, CUVOECTE TOV UTTOAOYLOTN
OTO OPOUOAOYNTT).

3 EvepyomolfoTe To TPOIdy, Tov UTTOAOYLOTH
Kat To dpoporoynTn.

Internet

router

Eykardotaon aclpparou diktlou

E 2Znueiwon

¢ [la acUppartn cuvdeon, TTPETTEL va XPNOLUOTIOINCETE
€vav mpoalpeTikd mpooappoyea USB Wi-Fi tng Philips
(ue TV ovopaocia WUB1110).

¢ O mpooappoyéag USB Wi-Fi (WUB1110) dev
mepthapfaveral. [a va ayopdceTe auTtov Tov
TIpoCapuoyeaq, emokedTeiTe TN dlevBuvor shop.
philips.com. Edv To katdoTnua nAEKTPOVIKWY ayopwy
NG Philips dev eival diabéoipo otn xwpa oag,
ETTIKOLVWVTOTE PE TNV eEUTTNPETNOT TTEAQTWV TNG
Philips. la Ta oToiyeia emkowvwviag, EMOKePTEITE TN
oghida www.philips.com/support.

1 SuvdéoTe évav mpooappoyéa USB Wi-Fi Tng
Philips (ue Tnv ovopacia WUB1110, mwAeital
EexwploTd) oTnyv uttodoxr Wi-Fi oto miow
LEPOG TOU TTPOIOVTOG.



2 TanpoéoPaon oTa apyeia pEowy améd Tov
UTTOAOYLOTT) 0ag, OUVOETTE TOV UTTOAOYLOTN
oTO OPOUOAOYNTT).

3 EvepyoroifoTe To TTPOIdY, Tov UTTOAOYIOTH
Kal To dpoporoynT.

Philips WUB1110

Internet

BDP5100

router

IS 4

EykaracTtaon tng ouvdeong Siktlou.

Tnv TpwTn dpopa Tou ouvdEeTe TO SiKTUO,

€£YKATaoTroTe TN ouvdeon SikTuoU.

1 EykaraoTroTe evoUpparo 1 acupuato
SikTuo.

2 TMartioTe A yia epdavion Tou apyikoy
pevou.

3 EmAéZTe [PUBWon] kai marhoTte OK.

4 Em\éEre [EykatdoTaon Siktlou] kat
matnoTe P,

5  Em\éEre [EykatdaoTaon SikTlou] Kkat
matroTte OK.

I Network Installation ° I

Video Setup

View Network Settings @
Audio Setup . . .

View Wireless Settings @
Network Setup
EasyLink Setup

Preference Setup

Advanced Setup

6 AxolouBrioTe Tig odnyieg emi TG 08dVNg
Yla va oAOKANPWOETE TNV £YKATAOTAOT)
SIKTUOU.

5 MeTd TV 0AOKAPWON TNG £YKATACTAONG
SIKTUOU, TTOPEITE VA armoKTHOETE
mpoofaon oTig urmpeoieg: Avalnton
oe uttohoyloTr), BD-Live, evnuepwoelg
AOYIOHLKOU.

2Zuppouin

* Mmopeite va eAéyEeTe TV KATACTACN TNG
evoupuarng/acUpparng cuvOeang Tou TTPoiovTog (BA.
"Mpooappoyn pubuicewv” > “"EykataoTtaon diktuou”
>[MpoPBoAn pubpicewy diktuou] 1) [MpoBoin
pubuicewyv actpparou SikTuou]).

Xpnon Philips EasyLink

To mpoidv umoompilel Philips EasyLink, ou
xpenotporrolei To mpwTtdkoMo HDMI CEC
(EAEYXOG NAEKTPOVIKWY KATAVAAWTIKWY
TIPOIOVTWY). MTTOpEITE va X PNOLUOTTOINCETE €va
HOVO TNAEXEIPLOTHPLO YIA TOV EAEYXO CUCKEUWY
oupPatwy pe Easylink ol ottoieg €xouv cuvoeBei
p€ow uttodoywv HDMI.

E npeiwon

¢ [ava evepyoromoeTe T Aettoupyia EasyLink, pérmel
va gvepyorolnoeTe Tig Aettoupyieg HDMI CEC
oTtnv TnAedpaor kat AAEG CUOKEUEG OUVOEDENEVEG
otnv TnAedpaon. AvaTpeETe 0TO £YXELPIOLO TNG
TNAEOPAONG/OUCKEUWY YLa AETTTOUEPELEG.

AeiToupyia avarapaywyng pe éva
TaTnua
1 Matiote O (avapovn) yia evepyoroinon

Tou TTPOIOVTOG.

9 H mAedpaon (epdoov umtoomnpilel
avanapaywyn He éva mampua)
EVEPYOTTOLEITAL AUTONATA Kal PeTaBaivel
OTO CWOTO KAVAAL £106dou BivTeo.

5 Edv umdpyet diokog oTo Tpoidy, Eekiva
QUTOMATA N Avarapaywyn Tou diokou.

AsiToupyia avapovrng pe €va Tarnua
1 MatoTe kat kpatTioTe TaTNUEVO TO
O (avapovr) yia meplocdTEPO Mo 3
SeuTepOAETTTA.
> O\eg ol CUVOEDENEVEG OUOKEUEG (EQV
1 ouokeun uttooTnpilel peTaBaon oe
AelToUpYia avapovng |e éva Tamua)
petaBaivouv autopara oe Aettoupyia
Qavapovnge.

EL 13
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Tnueiwon Avamapaywyn amo cuckeur) USB

Avarrapaywyn 1 TipooAr| apxeiwy HEcwy OTLG
e&ng ouokeugg USB:

*  povada flash

*  OUOKEUT) Qvayvwong KapTwy Uvrung

*  HDD (evdéxetal va amaiteital eEwTepLKn

* H Philips dev eyyuararl T dialettoupyikoTnTa HE AAAEG
ouokeuég HDMI CEC.

5 Avamapaywyn Y TeogoBosiag)
Avamrapaywyn diockou W(@ ms O | 000
u —
Mpoooxn

* Mnv TomoBeTeiTe Kavéva AANO aVTIKEILEVO EKTOG ammod
dlokoug oTn Brjkn diokou.

1  MarroTe To A oty MPdoOYN Yia va
avoieTe TN BN diokou.

*  Mrmopeire, emiong, va matnoeTe 1 SuvdéoTe pia ouokeur) USB otny umodoxh
mapareTapéva To B oTo *<5+(USB) oTnv mpdoon Tou TipoiovToc.
TNAEXELPIOTHPLO Yla va avoieTe/ 2 MatioTe A, emAéETe [Mepiiynon oto USB]
kAeioeTe TN Orikn diokou. kat matrjote OK.

2 TomoBeTroTe éva Sloko pe TV ETIKETA va 5 Epdavileral éva Hevou TepLeX OPEVWIV.

BAemeL pog Ta Mavw. 3 Em\éETe éva apyeio yia avamapaywyn kat

3 MarroTe A yia va kheioeTe T Brjkn Biokou matroTe OK..

Kal va EEKIVHOETE TNV avanapaywymn Tou 5 H avamapaywyr) apxilel (avatpeEte

Slokou. oty evotnTa “Avarapaywyr) Bivreo”,

*  lampofoAr Tng avamapaywyng "MpoPohr) dwTroypadiwv”, Avamapaywyn
Siokou, avoiTe Tnv TnAedpaon oTnv HOUGIKNG” Y1a AETTTOEPELEG).
eloodo Bivreo. . la Siakotr) TNG avanapaywyng,

+  Tavadiakoyere Ty avarapaywyn matioTe M 1) apaipéoTe TN cUOKEUN
Siokou, matnoTte M. USB.

E Inueiwon E Tnueiwon

* EAéyEre TaumoompiCoueva dopua diokwv/apyeiwv * H Philips 8ev eyyudTal ouppatotnTa pe Oheg TIg
(&eite "To mpoiodv cag” > “Méoa pe duvatotnTa ouokeuég USB.
avarapaywyng'). * Aev umrooTnpilovtal OAeg ot Ynoraxég dwToypadikég

* Edv epdavioTel 1o pevou eloaywyng kwdikou unxaveg. Aev utrootnpifovrtat ot Ynéraxég
TipdoBaong, MANKTPOAOYNOTE TOV KWBIKG Yia va dwTOYPAPIKEG PNYAVEG TTOU aTTaITOUV £YKATACTACT
eivat duvatni n avamapaywyr kAeldwpévou diokou TIPOYPAUUATOC GTOV UTIOAOYLOTH.
1 iokou meplopiopévng mpoPolnc (avarpégre atnv * Aev umootnpiletat To popud dedopevwy NTFS (New
evétnra “lMpocappoyn pubpioewv” > “PiBpion Technology File System).

mpoTIpoewy” > [Fovikdg éAeyxog]).
* Eav mpaypartotomoeTe diakot 1) ravomn evog diokou,
n mpoduAa&n obovng evepyoroleital peta ard 10

AemrTd adpdvelag. la va amevepyoTomoeTe TNV AVQ]TQpa‘YQ_)‘Y‘r’] Bl'.VTEO
mpodUAa&n 08dvNG, TTATHOTE OTTOLOONTTOTE KOUUTTL.
* Adou TrpaypaToTToloeTe dlakoTm 1) Tavon evog 'E T A VT
dlokou, eav dev TratroeTe kavéva koupri yia 30 )\EYXOQ avarapaywyng BlV €o
AeTITd, TO TIPOT6V peTaBaivel autdpara oe AeiToupyia 1 Avamapaywyn Tithou.
avapovie 2 XpENOILOTOINOTE TO THAEXEIPIGTHPLO YIa va

eNEYEETE TNV avamapaywyr).
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Koupri Apaon

n [Navon avamapaywyng.

> Evapén 1 ouvéxion avamapaywynge.

u AlakoTir) avanapaywyng.

4w MeTtdBaon oto mponyouuevo/
ETTOMEVO TITAO 1) KEPAAalo.

<> [priyopn avalitnon mpog Ta

EUTTPOG 1) TTpoOG Ta TTiow. [athoTe
ETTAVEIANUKEVA Yia va aANA&eTe TNV
TaxutnTa avalitnong.

. 2 € KataoTaon malong,
UTTOPEITE VA TTPAYHATOTTONOETE
avanapaywyr) Tpog Ta EUTTPOG
) TTPOG Ta Tow o€ apyn
Kivnon.

E Znpeiwon

¢ [ia diokoug BD pe edpappoyn Java, n diabeoipornra
NG AelToupyiag ouvéyiong avarapaywyng eaptdral
amd ouYKeKPLUEVOUG Siokoug.

AMN\aym pubpicewv avamapaywyng
Bivreo
1 Avamapaywyn Tithou.

2 XpPnOILOTOI|OTE TO THAEXEIPIGTHPIO YIa va
aAAA&eTe TNV avanapaywyn.

Kouprri Apaon

AUDIO Apeon eTTIAOYT) OlAOUMEVTG
YAwooag 1) KavaAlou o€ éva
Sioko.

SUBTITLE Apeon emAoyT YAwooag
UTTOTITAWY o€ €va diloko.

E) OPTIONS  T[lpdoBaocn oTig

mpoavadepBeioeg evépyeleg

1) O€ TIEPLOOOTEPEG ETTIAOYEG
(. AetToupyia emavaindng 1
Tuxaiag avamapaywyng).

E Inueiwon

* Mepikég AelToupyieg evOEXETAL VA NV AELTOUPYOUV
e optopévoug diokoug. AvaTpeETe oTig TTANpodopieg
TT0U oUVOJEUOUV TO BIOKO Yila AETTTOUEPELEG.

Mevou 0Bo6vng

MENU

DISC/
POP-UP)

oprions

TOP

®

Aiokog Bivreo BD

*  TOP MENU: Siakomr) Tng avamapaywyng
BivTeo Kkal gpdavion Tou pevou diokou. AuTn
n Aettoupyia e€aptaral amd To dioko.

*«  POP-UP MENU: mpoofaon oTo pevou
diokou Bivteo BD ywpig diakorm g
avarapaywyng diokou.

Aiokog Bivreo DVD

*+  TOP MENU euddvion Tou apylkou pevou
£vog diokou.

*  DISC MENU: gudpdavion minpodoptiv
Siokou Kkal kabodryynon oTig dtabéolipeg
AelToupYieg Tou Siokou.

Aiokog VCD/SVCD/DivX:
*  DISC MENU: gpdavion Tou meplexopévou
Tou dlokou.

E Zuppouin

* Eav n pubuion PBC eival amevepyoroinuévn, To VCD/
SVCD mapaleirmel To pevou Kat n avamapaywyr Eekiva
ard Tov pwTo TiTAo. [1a va epdavioceTe TO pevou
TIPLV TNV avamapaywymn, EVEPYOTTOINOTE TN pUBUIoN
PBC (&eite To kedpaAalo “TMpooapuoyn) pubuioewy” >
[PUBpiIoN TPOTIPOEWY] > [VCD PBC]).

Epdavion minpodopiwv avamrapaywyrg
1 Kard mn 8idpkeia Tng avanapaywync,
matiote B OPTIONS .
5 EudaviCeral To pevoU eMAOYWV
avanapaywyng.
2 MaroTe [MAnpodopieg] oTo Hevou kat, oTn
ouvexela, matrote OK.
5 Eudavileral n Tpéyouoa KaTAoTaon ™G
avarapaywyng diokou.
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EmAoyn) Tithou/kedalaiou

1

Kata m Sidpkela Tng avamapaywyng,

mamoTe B OPTIONS .

5 Eudavileral To pevoU eMAOYWV
avanapaywyne.

MatroTe [Tithol] 1) [Kepahala] oTo pevou

Kal, oTn ouveéxela, marrjorte OK.

EmAeETe Tov aplBuod TitThou 1) kepaiaiou kat,

oTn ouvéxela, matrote OK.

MeTaBaon Tng avamapaywyng oe
OUYKEKPILEVO XPOVO

1

Kata mn Sidpkela Tng avamapaywyng,

marrote B OPTIONS .

5 EudaviCeral To pevoU EMAOYWY
avanapaywyng.

MarnoTe [AvalhTnon xpodvou] oTo pevou

Kal, otn ouvexela, matrjote OK.

MarnoTe Ta koupa monynong (AY) yia

va aANAEeTe To XpOVo oTov ottoio BEAeTe va

peTaPel n avamapaywyn kat matrote OK.

MeyeBuvon/opikpuvon

1

Kata mn Sidpkela Tng avamapaywyng,
marrote B OPTIONS .
5 Eudavileral To pevou emAOywWV
avanapaywyne.
MNatoTe [Zoup] oTo pevou kat, oTn
ouveyela, matrjote OK.
MarnoTe Ta koupmd monynong (4»)yia va
emMAEEeTE ouVTEAEOTN Cou Kal TTatrioTe OK.
MaTtroTe Ta koupma TAONYNong yla va
mepINyNOeiTe 0TN HeyeBUOHEVN ElKOVA.
* [lava akupwoeTe TN ActToupyia
Couy, atrioTe *D BACK 1) OK yia va
EUPAVIOETE TN YPAUNT) OUVTEAEOTN
Cou Kal, OTN OUVEXELQ, TTATHOTE TA
koupd mAorynong (4P) péxpt va
emAeyel 0 ouvTeAeoTr|g Coupl [x1].

Emavainyn avamapaywyng yia
OUYKEKPLULEVT] EVOTNTA

1

Kata mn Sidpkela Tng avamapaywyng,

matiote B OPTIONS .

5 EudaviCeral To pevoU eMAOYWV
avanapaywyng.

EmAeETe [Emavainymn A-B] oto pevou kat

matroTte OK yia va opiceTe To onueio

€vapéng.

3 MpoywproTe Tv avamapaywym Tou Bivreo
kat matioTte OK yia va opiceTte To onpeio
AMéng.

5 H emavainyn g avamapaywyng Eekiva.

*  [lava akupwoeTe TN ActToupyia
eTTavAAnyng avanapaywyng, maTrioTe
) OPTIONS, emAeEre [Eravainym
A-B] kai matrjote OK.

E 2npeiwon

* Hemonuavon evoTnTag yia emavainn
avamapaywyng eivat duvarr povo péoa oe £va
KOMUATL/TITAO.

MpoPoAn avamrapaywyrg Bivreo amo
dladopeTIKEG Ywvieg KApePAG.
1 Kard 1 8idpkeia Tng avanapaywyng,
marrote B OPTIONS .
9 EudaviCeral To pevoU emMAOYWY
avanapaywyng.
2 MarmoTe [AioTa ywvidwv] 670 pevol kai, oTn
ouvexela, TatnoTe P,
3 EvepyomomoTe pia emAoyn ywviag kat
matriote OK.
5 H avarapaywyr) aMalel oty emAgyevn
ywvia.

E npeiwon

* loxuel povo yla Slokoug TTou TTEPLEXOUV OKNVEG artod
TIOANEG YWViEG.

XelpokivnTn peratomon eudaviong

UTTOTITAWV

Mmopeite va pubuioeTte xelpokivnta 11 Béon Twv

UTTOTITAWY 0TV 080V Tng TNAedpacngc.

1 Kard mn 8idpkeia Tng avanapaywync,
matiote B OPTIONS .
95 EudaviCeral To pevoU EMAOYWV

avanapaywyng.

2 MatoTe [AMayn umdTITAwv] 070 pevoU
Kat, oTn ouveéxela, TatnoTe M.

3 MatroTe Ta koupmd mhorynong (AY) yia
peTaTémon Twv uTdTITAWY Kal ratroTe OK.

E 2ZupBouhn)

* H Aertoupyia peTatomong umoTITAwy Sev
urtooTnpiletal yia Bivreo DivX pe eEwTeptikoug
UTTOTITAOUG.




Avamapaywym Bivreo BD

O diokog Bivteo Blu-ray d1abeTel peyaAuTepn
XWPENTIKOTNTA Kal UTTOoTNPICEL AEITOUPYiEG
oTwg PBivTeo UPNANG eukpivelag, ToAukavaiikod
meptfarlovta rxo, 61adpacTikda Hevou Kal dAAa.
1 TomoBetroTe éva Sioko Bivreo BD.

2 TMarmioTe A, emAéETe [avamapaywym
diokou] kal matrjoTte OK.

3 Havamapaywyr Eekivd autépara, 1
OladpOpPETIKA EVEPYOTTOINOTE [IA ETTLAOYT)
avarapaywyng oTo pevou kal matrjote OK.
¢ Kara m didpkela TNG avanapaywyng,

uropeite va matroete TOP MENU yia
TTPoBoAr) TPOCBETWY TTANPOPOPLWY,
AELTOUPYLWV 1) TIEPLEXOMEVOU TTOU €ival
amofnkeupévo oto dioko.

e Kard tn didpkela Tng avanapaywyng,
uropeite va matroete POP-UP MENU
yla TTpooAn Tou pevou Siokou Xwpig
dlakoTm) TNG avamapaywyng diokou.

AmohatoTe TN Aettoupyia BONUSVIEW

(loxvel poévo yia dioko cupPato pe T AetToupyia

BONUSVIEW 1 Picture-in-Picture)

Mmopeite omoladnmoTe oTIyur| va OeiTe emimAéov

TEPLEXOUEVO (OTTWG Yia TTapadelypa oxohia) o

€va mapdbupo pikpng 08ovng.

1 Matiote 7o E OPTIONS.

5 Eudavileral To pevou emMAOYWV

avanapaywyng.

2 TMarote [Emhoyn PIP] oTo pevou kat, oTn
ouvexela, matrote OK.

5 To mapdabupo deuTepelovTog PBivTeo

EVEQYOTIOLEITAL

3 TMatroTe [2nd Audio Lang List] 1j [2nd
Subtitle List] oTo pevou kal, oTn cuvéxela,
marnoTe M.

4 Em\éETe ™ YAbOOA avarapaywyng Kat
matroTe OK.

AmoAatoTe T Aeitoupyia BD-LIVE

(loxUet poévo yia dioko pe duvatdTnTa ETIITAEOV

meptexopévou BD-Live.)

Mrmopei va Tpayparorroinei Afyn mipdoBeTou

TIEPLEXOMEVOU (OTTWG TPEIAED TAIVLLIY, UTTOTITAWY,

K.ATT) OTO XWPO TOTTIKTG ArToBrKeUonG ToU TIPOIOVTOG

1) o€ pa ouvdedepévn ouokeur| arobrkeuong USB.

Mrmopei va Tpayparorioinfei avarrapaywyr 91KV

Oedopevwy BivTeo kard T A Toug.

Orav mpaypaTotoleital avamapaywymn

diokou Trou uttooTNpilel TN Aettoupyia BD-

Live, evdéxeTal va amooTalel n TautoTNTA

ToU TTPOIOVTOG 1) Tou dioKou oTov TTapoxea

TTEPLEXOMEVOU Héow internet. Ot utmpeoieg kal

ol AetToupyieg ou TrapeyovTal dtadépouv armod

dioko oe dioko.

Avamapaywyr) Bivreo DivX®

To Bivreo DivX gival éva yndraxod popud peowv

mou diatnpel UYPnAY) TToldTNTA TTaPA Tov UYNAS

Babuo oupmieong.

1 TomoBetroTe éva Sioko 1 pia ouokeur) USB
mou Teplexel Bivreo DivX.

2 MarmioTe M emAéETe [avamapaywyn
diokou] 1} [Mepirynon oto USB] kat
matrote OK.

9 EpdavileTal éva pevou TTEPLEXOHEVIV.

3 EmAéETe dakeho Bivteo kal matrioTe OK.

4 Em\éETe évav TiTho yla avamapaywym Kat
matioTe OK.

5 XpnowomomoTe To TRAEXEIPIOTAPLO Yia va
eAEYEETE TNV avammapaywyn.

Koupmi Apaon

AUDIO Emihoyn opthoupevng yAwooag
1) KavaAlou.

SUBTITLE EmAoyr) YAwooag uttoTiTAwy.

n AlakoTtr) avamapaywyng.

E Inueiwon

¢ Eivai duvatr povo n avamapaywyr Bivreo
DivX mTou €xouv EVOIKIAOTEL 1) AYOPAOTEL |E TOV
kwdikod eyypadng DivX Tou mapdvTog mMpoidvTog
(deite "Tpooappoyn pubuicewy” > [PUBuion yia
Tpoxwpnuévoug] > [Kwdikdg VOD DivX®)) .

* MmopeiTe va TpayuaToTToloeTe avanapaywyn
apxeiwv Bivreo DivX éwg 4GB.

* AuTO To TTpOidY umopel va mpoBdAel €wg 45
XAPAKTTPEG OTOUG UTTOTITAOUG.

Avamapaywyn ¢wroypadiwv

Avamapaywyr ¢wToypadwv wg

slideshow

Exete duvarotnTa avamapaywyng dwroypadlwv

JPEG (apxeiwv pe emékTaon .jpeg 1 jpg).

1 TomoBetroTe éva Sioko 1 pia cuokeury USB
TToU TTEPLEXEL dwToYpadieg JPEG.

2 [MatioTte A, emAéETe [avamapaywyn
Siokou]r| [Mepiynon oto USB] kat matnoTe
OK.
5 Eudavileral €va pevou TIEPLEXOUEVWIV.
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3 EmAéETe dakeho dwToypadiiv Kai maTroTe

OK yia gicodo.
*  [aemAoyn dwroypadiag, matioTe T
KOUWTTLA TTAOT)yNonG.

*  [a peyébuvon Tng emMAEYUEVNG
dwToypadiag kal évapln Tou slideshow,
matnoTe OK.

4 TMatioTe » yia évapEn TG avamapaywyng
slideshow.

E Znpeiwon

* EvdéxeTal va amaiteital mepLoocoTEPOG XPOVOG
yia TNy egddavion Twv TTEpLEXOHEVWY Tou Siokou
oTnv TNAedpaon, o€ TIEPITITWON TTou o€ €va dioko
£XEL CUNTTLECTEL HEYANOG aptBuog Tpayoudiwv/
dwToyPaAdLOV.

* AuTo TO TTPOidV pTTopei va TpoBdAel Hovo eikoveg amod
Ynoraxn dwTroypadpikn unxavr) ocvpdwva pe To popud
JPEG-EXIF, To omoio xpnoipotoloUv oL TTEPLOCOTEPEG
Ynotaxég pwroypadikég pnyavég. Aev umopei va
mpoPaAel Motion JPEG 1) elkdveg oe dAa dopud, exTdg
amo JPEG, 1§ nXNTIKA KAUT CUCKETIONEVA HE ELKOVEG.

* Aev eival duvatn n mpoBoAr 1y avamapaywyn
dareAwv/apyeiwv ou utrepBaivouv To
UTTOOTNPILOHEVO OPLO TOU TTPOTIOVTOG,.

‘EAeyxog avamapaywyrg ¢wToypadiwv
1 Avamapaywyr slideshow dwToypadiiv.
*  Marmote B OPTIONS yia mpdoPaon
OTIG £TIAOYEG avalnTnong, opioTe pia
emAoyr) kat matrjote OK.
*  Kard mn didpkela Tng avanapaywyng
Tou slideshow, pmopeite, emtiong,
va ratrnoete AVYyia optlovTia/
katakopudn avacTpodr dwToypadiac.
*  Edv 1o slideshow oTaparroel, matroTte
»yia va ouvexioeTe Tnv avamapaywymn.

PUBpion evdiapecou diactrparog

TpoPoAr|g kat Kivoupevou ypadikou

1 Katd mn Sidpkeia Tng avamapaywyna,
marrote B OPTIONS .
9 EudavileTal To HevoU €TTIAOYWV

avanapaywyng.

2 TMaroTe [Aldpkeia ava Siadaveia] oto
pevou kat, oTn ouvexela, matrote OK.

3 EmAéETe Tn Sidpkela kat matrioTe OK.

4 MamoTe [Kivoupeva ypadika Siapaveiiov]
OTO Hevou Kal, oTn ouvéxela, marrote OK.

5  EmAéETe TUMO £dé KivoUpevou ypadikoU Kat
marrote OK.

Avamrapaywym pouocikou slideshow

AnploupynoTe €va pouaotko slideshow yia va
TPAYHATOTIONOETE TAUTOX POV AvarapaywyT
apxeiwv pouotkng MP3/WMA kat apxeiwv
dwToypadiwv JPEG.

E npeiwon

¢ [la va dnpioupynoeTe éva Houotko slideshow, Tpérel
va armobnkevoeTe Ta apyeia MP3/WMA kat Ta apxeia
JPEG oTov id10 dioko 1) cuokeur) USB.

-

Avarmapaywyr pouctkng MP3/WMA.
2 Mamote O BACK yia va emoTpéeTe 010
KUplo pevou.

3 MeTapeite oTo pakero pwToypadiwv

kal matriote OK yia va EekivrjoeL n

avarapaywymn Tou slideshow.

5 To slideshow Eekiva kat Ba ouvexioel
HEXPL TO TENOG TOU dareéNou
dwToYPAPLLIV.

5 H avamapaywyr) Tou fixou cuveyiletat
uexpt o diokog va $pTacel oTo TEAOG TOU.

. la Siakotr) TNG avanapaywyng Tou

slideshow, maTtrioTe M.
. a dlakotm Tng avamapaywyng
pouaikng, atnoTe Eava M.

Avamapaywyr HOUGCIKNG

‘EAeyxog koppariou
1 Avamapaywyr) koppatiou.

2 XpnOILOTIOMOTE TO THAEXEIPIOTHPIO YIaA va
€AEYEETE TNV Qvammapaywym).



Koupri Apaon

n [Navon avamapaywyng.

> Evapén ) ouvéyion
avanapaywyne.

n AtakoTttr) avarmapaywyng.

g MeTdBaon oTto Tponyouuevo/

ETTOMEVO KOUUATL.

EmAoyn oToixeiou yia
avamapaywymn.

lpriyopn avagrnon mpog
TA EUTTPOG 1) TTPOG TA TToW.
[MathoTe emavelAnuuéva yia
va aAa&eTe Tnyv TaxuTnTa

avalntnong.

EJ) OPTIONS [lpocPaon oTn AetToupyia
emavaiAnyng ) Tuxaiag

avamapaywyng.

Avamapaywyr) pouoiknig MP3/WMA

To MP3/WMA eival évag TUTTOG CUUTTLECUEVOU

apyeiou (apxeia pe emékTaon .mp3, .wma).
TormoBeTtroTe €va dioko 1) pia cuokeur) USB
TI0U TTEPLEXEL Houotkt) MP3/WMA.

2 MatioTte A, emAéETe [avamapaywyn
Siokou] i} [Mepiynon oto USB] kat
matroTe OK.

5 EpdaviCeral €va pevou TIEPLEXOPEVWV.

3 EmAéETe dakelo poucikng kat matroTe OK.

4 EmAéETe éva apyeio yia avamapaywyr Kat
marnoTte OK..
*  [avaemoTpédeTe 0TO KUPLO HEVOU,
marroTte DO BACK.

E 2npeiwon

* [la dloko gyyeypappévo oe TTOANATIAEG TTEPIOSOUG
AelToupylag, mpayparotoleiTal avamapaywyr ovo
NG TPWTNG TrEpLddoU.

* Aev eival duvarr) n avamapaywyr) apxeiou WMA

He mpooTaocia diaxeiptong Yndlakwy dIKAlWHATWY

(DRM) oTo mpoiov.

To mpoidv dev urooTnpilel poppd rixou MP3PRO.

Eav oTo 6vopa Tou koppatiov MP3 (ID3) 1y Tou

AAUTTOUW, UTTAPXOUV EIOIKOL XAPAKTHPEG, TOTE

To ovoua evoExeTal va unv epdavifetal cwoTd

oTnv 086vn, kabwg TEToloL XapakTrnpeg dev

urtooTnpilovTal.

* Aev gival duvatr n poBoAr) 1y avamapaywyn
dakeAwv/apyeiwv Tou utrepBaivouv To
UTTOOTNPEILOHEVO OPLO TOU TTPOLOVTOG.

Avalntnon oe urtoAoyloT)

Me olklakd SIKTUO, UTTOPEITE va avamapayeTe
Bivreo/pouoiki/dwToypadieg Tou peTapepovTal
artod dtakoptoTr) péowv DLNA (1r.x. uoAoyloT)
oty TAedpact| oag Péow autou Tou TTIPOIOVTOG e
moTortoinon DLNA.

Inueiwon

¢ [a avalntnon oe utohoyloTn, BePalwBeite OTL
£XEL £ykaTaoTabel KATTOL0 AOYIOUIKO SIAKOULOTT)
péowv DLNA (. Windows Media Player 11) otov
UTTOAOYLOTT.

1 EykaraoTioTe éva oikiakd SikTuo (BA.
"ZekwvnoTe” > “EykataocTtaon SikTtuou”).

*  BePalwBeite 0TI £xeTE OAOKANPWOEL TNV
eykataoTaon Tou SikTUou.

2 >Tov UTIOAOYIOTH GAC, GTO AOYIGHIKO
SlaxkoptoTr) péowv DLNA, mpémel va
pubuioeTe Ta e€ng:

@ Kowr xprjon Twv HECWV HoU e auTO
To Tpoidv (BA. MAnpodopieg “Bonbeia”
OTO NOYLOWIKO SIAKOULOTT) HECWV).

@ Kowvr) xprion apxeiwv 1 mpoobrikn
apxelwv otn BLBAL0BrKN (BA.
mAnpodopieg “Borbela” oTo AOYIOUIKO
OLAKOULOTH) HECWV).

3 TMatoTe A yia epddvion Tou apxikoU
pevou.

4 Em\éETe [Mepiynon otov umohoytoTh] Kat
matioTe OK.

5 To mpoidv mpayparoriolel autopaTa
odpwon Kal epdaviCel pia Aiota e
TG S1aB€o1eg oUoKEUEG TTOU €lval
ouvdedepéveg oe SikTuO.

5  Em\éETe Tov umohoyioTr oag amé T AioTa
kat matnoTte OK.

6 Em\éETe éva apyeio péowy amoé To
dlakoploTr) peowv DLNA (Tov uttoAoytoTn)
oag).

7  Matiote OK yia évapén Tng
avanapaywyne.

. Mmopeite va eAEyxeTE TNV
avanapaywyn e TIG AELTOUpYieg
avarapaywyng (BA. “Avarapaywyn
Bivreo”, "Avamapaywyn dwTtoypadLwv”,
"Avarapaywyr HoUoIKiG” yia
AETITOUEPELEG).
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E 2nueiwon

* Ta apxeia peowv evdEXeTAL va unv avamapayovrat
owaoTA 1) N AslToupyia avamapaywyng evoéyeTar va
€ival TepIopLopEVN.

* Kata tn Sidpkela TNG avamapaywyng Twv apyeiwy,
evdexeTal va xabei éva kapé elkovag 1 o fxog va
dlakoTrel kat va ouvexioel HeTd amo Aiyo, avahoya
He TNV armodoom Tou SLlaKoUIoTT) HECWY Kal Tou
meptBaihovTog SikTUou.

6 [lpocappoyn
pubpicewv

E Inueiwon

¢ Eav n emoyr) pubuiong dev eival evepyotroinuévn,
onuaivel 6TL 1 cuykekpLpévn puBuion dev eival duvatd
va alael oTny Tpéyouoa KatdoTaor.

PUBuion Bivreo

1  MamjoTe 1o A,

2 Em\éETe [PUBpion] kal matrioTe OK.

3 EmAéETe [PUBuion Bivreo] kal maTroTe P

Video Setup TV Display ® 16:9 Widescreen
HDMI Video o Auto

Audio Setup HDMI Deep Color o Auto

Network Setup Component Video ® 480i/576i
Picture Settings ® Standard

EasyLink Setup
Preference Setup

Advanced Setup

4 EvepyoroioTe pia eAoY™ Kat TathoTe
OK.
5 EmAéETe pia pBuion kat matioTe OK.
¢ [lava emoTpéPeTe OTO TIPONYOUEVO
pevou, matrote O BACK.
*  Na¢Eodo amo 1o pevou, matioTe A
[O86vn ThAedpacng]
EmAeéETe popdny epdaviona:

20 EL

7oy | TR

4:3 Letter Box (LB) 4:3 Pan Scan (PS)

ol | /N‘I‘M/M”

16:9 (Wide Screen) Cinema 21:9

e [4:3 Letterbox] — a TnAedpao pe 0bBovn
4:3: ipooAn eupeiag 0BovNg e pavpeg
YPAMMEG OTO TTAVW KAl KATW HEPOG TNG
obovng.

e [4:3 Panscan (Tavopapikn Afgn kat
oapwon)] — lNa TnAeopaon pe 08évn 4:3:
TTPoBOAr) KavovikoU UPouG HE TTEPLKOTTT) KAl
oTLg SUo TIAEUpPEG.

*  [Eupeia 086vn 16:9] — a TnAedpaon
eupeiag 0Bovng: TpoPoAn elkovag oe
avahoyia kape 16:9.

. [16:9] — la TnAedpaon 16:9: poFoir
elkdvag oe avaloyia kape 4:3 yia dloko e
AOYO 4:3, he paUPEG YPAUMES OTNV ApLOTEPN
kat TN de€la mheupd Tng 0BdVNG.

*  [21:9 Zwvepd] — Na TnAedpaor eupeiag
0B6vng: avaloyia kapé 21:9.

E 2npeiwon

* Edvn emAoyr [4:3 Panscan (ravopapikn Afn kat
odpwon)] Tou evepyorolroate dev utooTnpileTal
aré To dioko, n 066vn TpoParietal oe dopua [4:3
Letterbox] .

* Hepdavion keipevou BorBetag eival diabéoiun oe
OAeG TIG AelTOUpYiEG, EKTOG ammod T AetToupyia [21:9
Zwvepad).

¢ Ma BeAtiomn mapakohouBnon e Tnv TnAeodpaor Philips
Cinema 21:9, avaTpé&Te 01O £YXEIPIOLO XPTIONG TNG
TnAedpaone.

[Bivreo HDMI]

EmAé€Te avaiuon e€odou etkovag HDMI mrou

eivat oupfarr pe Tig duvatoTnTeg MPOPROANG TNG

Tr])\eopaong oag.

[Autéparo] - AutopaTog evTommopog Kat
€TMIAOYT) TNG BEATIOTNG avAAuoNG €1KOVag
TIou uTTooTnpileTal.

e [Tomko] - PUBuLon TNG apy kNG avaluong
€1KOVAG,.

»  [480i/576i], [480p/576p], [720p], [1080i],
[1080p], [1080p/24Hz] - Emmihoyn Tng
BeATIOTNG pUBRLONG avaAiuong BivTeo
TI0U UTTOOTNPIfETAL amtd TNV TNAEdpAOT.
Acite TO €£YXELPIOLO TNG TNAEOPAOTG YA
AETITOUEPELEG.



2nueiwon

¢ Eavn pUBuion dev eival oupParr) pe Tnv TnAedpaocr)
oag, epdavilerar pia kevry 08ovn. MNepipévere 10
OeuTePOAETITA Yla auTdpaTn emavadopd.

[HDMI Deep Color]

AuTn n Aettoupyia eival dtabéoiun poévo dtav n

ouoKeun TTIPOPBOATG €xel ouvOEDEL péow Kalwdiou

HDMI kat utmrooTnpilet T Aettoupyia deep colour

(Babu xpwpa).

. [Autéparo] - ZwvTaveég eikdveg pe
TEPLOCOTEPA atTd €va dIoEKATOUNUPLO
XPWHaTa pe TnAedpaocn pe duvarétnra
Deep Color.

*  [Evepyotroinon] - ZwvTavég elkdveg pe
TIEPLOcOTEPA aTTd €va SloEKATOUNUPLO
XPWHATa e TNAedpaon pe duvarotnTta
Deep Color. Amédoon xpwparog 12 bit mrou
HELWVEL TO palvopevo posterization.

*  [Amevepyomoinon] - Amodoon xpwiaTog e
TUTTIKA 8 bit.

[Eikdva component]

EmAoyn avaiuong e£68ou elkdvag onpartog

OUVIOTWOWV TToU £ival cupfarr) Je Tig

duvartoTnTeg MPoBoAng TnG TNAedpaonc.

»  [480i/576i], [480p/576p], [720p], [1080i]

- EmAoyr) BéATioTNG pUBuiong avaiuong
Bivreo mou utmooTnpileTal amd TNV
TnAedpao. Aeite To eyxeLpidlo TNG
TNAEOPAONG YIA AETTTOUEPELEG.

E 2npeiwon

* Eavn pUBuion dev eival oupParr) pe Tnv TnAedpaon,
epdaviCeral pia kevry obovn. Mepipévete 10
deutepdAerTa yia autéparn emavadopd.

* Ta DVD pe mpooTacia katd tng avtrypadng umopouv
va amodwoouv povo avahuon 480p/576p 1) 480i/576i.

[PuBpioeig eikdvag]

EmAoyn mpokaBoplopévou oeT pubpioswy

XPWHATOG £1KOVAG.

e [Tumko] — PUBuION apX iKWY XPWHATWV.

e [ZwvTavod] — PUBuIoN EVTOVWY XPWHATWV.

*  [MovTtépvo] - PUBuion amakwv xpwHaTwy.

*  [Apdon] — Pubuion dwTeVwY XPWHATWV.
EvioxUel TIg AETTTOUEPELEG OTIG OKOTELVEG
meploxEc. [davikn yia Tawvieg dpdong.

¢ [Kivolpeva ypadika] — PuBuion avTtiBeong
XPWHATWV. 18aVIK™ yla KIVOUHEVEG ELKOVEG.

PuBpion nxou

1  MatoTe o M.

2 EmAéETe [PUBuion] kal matroTe OK.

3 EmAéETe [PUBon fixou] kai TathoTe P

Video Setup Night Mode ° Off
Neo 6 e Off
Audio Setup -
HDMI Audio ® Auto
Network Setup Digital Audio ® Auto

EasyLink Setup PCM Downsampling ® On

Preference Setup

Advanced Setup

4 EvepyomomoTe ula €AoY Kal TTaTioTe
OK.
5 EmAéETe wa pubuion kat matriore OK.
. [la va emoTpéPeTe OTO TTPONYOUEVO
pevou, matrote O BACK.
*  Tia ¢Zodo amo To pevou, matroTe A,
[NukTepivn) Aertoupyia]
AUEnon fxwv xapnAou emrrédou, OTwg
Stalhoywy, yia dteukdAuvon Tng Trapakoloubnong
o€ XaunAn évtaon, pe apdAAnAn peiwon Twv
Axwv uymAou emimmédou.
*  [Autoparo] - Evtommopog kal emmAoyn Tou

BéATIoTOU £TITTESOU T)XOU OE XaunAr €vtaon.

loxUel povo yla koppdaria pe nyxo Dolby True
HD.

¢ [Evepyomoinon] — Ma fiouyn mpofoAr) Tn
vUyxTa.

. [Amevepyomoinon] — Ma mepiBaAlovTa rxo
OTO TIANPEG BUVALIKO TOU EUPOG.

E Znpeiwon

* loyuel povo yia Bivreo DVD 1y Bivreo BD
Kwdtkotromuévo oe Dolby.

[Neo 6]

MeTeme€epyaoia amo 1o DTS yia Tnv mapaywyn

NYNTIKOU €€ surround ard 1xo 2 KavaAlwv.

. [Cinema] — Evepyomoinon petemegepyaoiag
Neo 6 oTn AeiToupyia kivnuaroypddou.

*  [Mouowkn] — Evepyomoinon
petemeéepyaoiag Neo 6 otn Aettoupyia
HOUCIKNG.

. [Amrevepyomoinon] — Amevepyomoinon
petemregepyaoiag Neo 6.
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[Hxog HDMI]

EmAoyn e£odou ixou HDMI 6Tav cuvdéeTe To

TTPOIOV Kal TNV TNAEOPAOT/CUOKEUT) T)XOU HECW

kaiwdiou HDMI.

e [Bitstream] — EmAoyn Tng BéATIOTNG
yviolag epmetpiag rixou HD (povo péow
OekTn oupParou pe rxou HD).

*  [Autbdparo] — AuTopaTog eVTOTTILOHOG Kal
ETIAOYT) TOU BEATIOTOU doppa rixou TTou
urtooTtnpileTat.

[Yndraxog fixog]

EmAoyn dopud rxou yia é€odo nxou amd Tnv

urtodoxn DIGITAL OUT (opoaoviki/oTTikn).

¢ [Autdparo] - AuTduaTog eVTOTTIIONOG Kal
€TTIAOYT) TOU BEATIOTOU Ppopud rixou TTou
ummooTnpileTal.

*  [PCM] - H ouokeur nxou dev
utTooTNPilel popud ToAukavaAikou rxou.
Mpaypatomoleital downmix Tou rxou o€
Suo kavdAia.

e [Bitstream] - EmAoyn) auBevTikoU
fixou yia eurelpia ixou Dolby 1) DTS
(arrevepyorroleital To €101k edE r)XOU YLa
Bivreo BD).

E Znpeiwon

* BeBawwbeite 11 TO dopud ryxou urtooTnpileTal amd To
OloKko Kal TN ouVOEDEUEVT) CUOKEUT T)XOU (EVIOXUTNG/
OEKTNG).

* Eav éxel evepyorroinBei n emihoyr) [Bitstream],
Tpayuaroroteitat oiyaon Tou diadpacTikoy fxou oy
HoLACEL E TOV T)XO TOU KOUMTTLOU.

[YroderypaTtohnyia PCM]

PUBpion Tou pubuol derypatoAndiag yia é£o0do

nxou PCM amo tnv ummodoxr) DIGITAL OUT

(opoa&ovikn/omTikn).

*  [Evepyomoinon] - Meiwon Tng
SetypatoAnypiag rixou PCM oe 48kHz.

¢ [Amevepyomoinon] — la BD 1) DVD mou
¢xouv eyypadei oe LPCM xwpig mpooTacia
OLKAIWPATWY TIVEUNATIKNG LSloKTNolag,
Tipayparorioleital €£080G Twv ONUATWY
fixou duo KavaAlwy £wg 96 kHz wg onuatwv
LPCM xwpig petatporm).
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PuBpion dikTuou

1  MatoTe o M.
2 EmAéETe [PUBuion] kal matroTe OK.
3 Em\éETe [EykatacTaon SiktUou] kat
matnoTe P,
Video Setup Network Installation °
View Network Settings @
Audio Setup . . .
View Wireless Settings @
Network Setup
EasyLink Setup
Preference Setup
Advanced Setup

4 EvepyorooTe pia emAoyH Kat maTthoTe
OK.
5  EmAéETe pia pubuion kat matiote OK.
. la va emoTpePeTe 0TO TTPONYOUUEVO
pevou, matrote ‘O BACK.
. Ma ¢Zodo ard To pevou, matnioTe A,
[EykataoTaon SikTlou]
EykardoTaon cuvdeong dikTuou.
[MpoPBoAr pubpicewv SikTlou]
Epdavion minpodoplwy yia Tny Tpéxouca
karacTaon SiKTUoU.
[MpoBoAr pubpicewv acuppatou dikTuou]
Epdavion minpodoplwy yia Tny Tpéxouca
karaoTaon Wi-Fi.
Eav To Tpéxov SikTuo Sev €xel pubuLloTEL WG
aolpparn cuvoeon, auTr) N ActToupyia eivat
QATTEVEPYOTTOINHEVT.

PuBpion EasyLink

1  MatoTe 1o M.

2 EmAéETe [PUBuion] kal matroTe OK.

3 EmAéZTe [PUBion EasyLink] kat mathoTe ».

Video Setup EasyLink ® On

One Touch Play e On

Audio Set
udlo setup One Touch Standby @ On

Network Setup

EasyLink Setup

Preference Setup

Advanced Setup

4 OpioTe pia emhoyn kat matioTe OK.



5  Em\éETe wia pUBuion kat matriote OK.,

*  [avaemoTpéeTe OTO TTPONYOUNEVO
pevou, marrjote ‘O BACK.
*  [ia £&o8o amo 1o pevou, TmatroTe A,

[EasyLink]

To mpoiodv uttooTnpilel Philips Easylink mou

xpnotpotolei To mpwTtdkoAho HDMI CEC

(EAeYXOG NAEKTPOVIKWY KATAVAAWTLKWY

TPoIOVTWY). MTopEiTE va XpNOLLOTIOINOETE €va

HOVO TNAEXELPLOTNPLO YA va EAEYEETE ONEG TIG

oupPatég pe Easylink cuokeuég ol omoieg €xouv

ouvoebei péow ummodoxwv HDMI.

. [EvepyoTtroinon] - Evepyoroinon
AetToupytwv EasyLink.

*  [Amevepyomoinon] - Amevepyorroinon
Aettoupytwy EasyLink.

[Avamapaywym pe éva marnpual

Orav marare to kouprti O (avapovn) yia va

EVEPYOTIOINOETE TO TIPOLOV, N TNAgOpacn (eav

utTooTnpilel avarapaywyr) e éva maTnua)

EVEPYOTTOLEITAL QUTONATA Kal peTaBaivel

oTo KavdAl el06dou Bivteo. Evapén Tng

avarapaywyng diokou av umdpxet diokog oTo

TTPOIOV.

. [EvepyoTroinon] - Evepyoroinon tng
AelTOUpYiag avamapaywyng Ke €va maTnua.

*  [Amevepyomoinon] - Amevepyorroinon g
AelToupyiag avarmapaywyng He €va rmartnua.

[Avapovr| pe éva marnpual

Orav martare kat Kkpardare marnuevo To koupri O

(avapovn), 0Aeg ot ouvdedepéveg ouokeueg HDMI

CEC (eav n ouokeun urtooTnpilel TN ActToupyia

avapovng pe éva matnua) petaBaivouv

TauTOXPOVaA OE AElTOUpYia avapovng.

. [EvepyoTroinon] - Evepyoroinon Tng
AetToupyiag peTaBaong oe avapovn He €va
TATNUA.

*  [Amevepyomoinon] - Amevepyottoinon Tng
AelToupyiag petdfaong oe avapovr) pe éva
TTATNUA.

E Znpeiwon

¢ [la va xpnolUOoTIOIOETE TA KOUNTTLA EAEYXOU
EasyLink Trp€mel mpwTa va evepyoTToIoeTE TIG
Aettoupyieg HDMI CEC otnv TnAedpacn/cuokeuec.
Ateite To £yxelpidlo TNG TNAEOpacng/ouoKeuwy Yia
AETITOUEPEIEG.

* H Philips dev eyyuarar 100% dialeiToupyikoTnTa HE
OAeG TIg ouoKeuEG TTou eival oupPatég pe HDMI CEC.

PuBpion mpoTiuncewy

1  MatoTe o M.
2 EmAéETe [PUBuion] kal matroTe OK.
3 EmAéETe [PUBMoN TpoTipioswy] kat
matnoTe P,
Video Setup Menu Language e English
Audio e English
Audi t
udio Setup Subtitle o Off
Network Setup Disc Menu ® English
o Off
EasyLink Setup Parental Control
Screen Saver e On
Preference Setup |1, 4 subtite Shift e On
Advanced Setup Change Password °

4 EvepyormoloTe ula eTMAOYT Kal TTaThoTe
OK.
5  EmAéETe pia pubuion kat matriote OK.
*  [lava emoTpEPeTe OTO TTPOTYOUHEVO
pevou, matrote O BACK.
*  T[ia ¢Zodo amo To pevou, matroTe A,
[Menu Language]
EmAoyn YAwooag pevou emti Tng 08ovng.

E 2nueiwon

* Edv ouvdéoeTe To TTpoidv oe TnAedpaon oupParr pe
HDMI CEC péow kaiwdiou HDMI, mpayparorotei
auToparta petapaon oTn yAwooa mpoPoAng pevou Tiou
€XETE pubpioel oTnv TNAedpaoct) oag (eav n yY\wooa
TToU £xeTe pubpioel oty TnAedpacon uooTnpileTal
aroé To TPoIdV).

[Hxoc]

EmAEETE optAoUpevn YAwooa yia avamapaywyn
Slokou.

[YmoTithol]

EmAé€Te yYAwooa ummdTITAWY Yla avamapaywyn
Slokou.

[Mevou diokou]

EmAé€Te yYAwooa yla To pevou diokou.

E 2npeiwon

* Edvn yAwooa mou éxeTe emAEEeL Oev eival dlabBéaiun
oTo dioko, Ba xpnolpoTronBel n TTPOETAEYHEV
YAwooa Tou Siokou.

* [a kdrmoloug diokoug, N YAWooa Twv UTTOTITAWY/
opthoupevn YAwooa propei va akhagel poévo peoa amd
TO pEVOU Tou dioKou.
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[Fovikog eheyxog]

Meploplopodg Tng mpdoPacng oe diokoug TTou
TTEPLEXOUV TTEPLEXOHEVO aKATAAANAO yia Traldid.
AuTol ol TUTToL Siokwv TTPETIEL va £y ypadovTal e
SitaBabpioels.

la va amokTnoeTe TPOoPacT, TANKTPOAOYT|OTE
Tov Kwdlikd TrpdoBaong Tou pubuiocarte TNV
TeheuTala popa ) ‘0000’

E Znueiwon

¢ Ot diokol Tou £xouv dtaBabuion peyaAuTepn
aré To eTMiTESO TTOU £XETE OPICEL OTNV ETTIAOYT)
[Fovikdg €Aeyxog] amaitouv kwdikd Tpocpaong yia
avanapaywyn.

* O diaBabulioelg e€apTwvTatl amo Tny meptoxn. la
avarmapaywyr OAwv Twv diokwv, emMAEETe ‘8’ yia
Bivreo DVD kat BD.

* Opiopévol diokol €xouv dlafabuioelg TUTTWPEVEG
TIAvw Toug aAAd n eyypadr) Toug dev €xel
mpayparorronBei pe dtafabuioeig. Auti n) Aettoupyia
Sev Loy Vel o TéTolou TUTTOU 8ioKOoUG.

[MpodiuAra&n 0B6vnc]

Evepyotoinon 1 amevepyotoinong Tng

AetToupyiag mpopura&ng oBovng. ATToTpETeL

™ $Bopa Tng TNAedpacng Aoyw kBeong Tng

000vNG o€ OTATIKEG EIKOVEG Y1 TTOAU HEYAAO

XPOVIKO dldoTnua.

*  [Evepyomoinon] - Evepyotoinon Tng
mpodUAagng 0Bovng peTa amod 10 Aemrta
adpavelag (yia mapddetypa o AetToupyia
TIAUONG 1) OLAKOTING).

. [AmrevepyoTmoinon] - Amevepyomoinon Tng
AetToupyiag mpoduia&ng obovng.

[Auto Subtitle Shift]

Evepyomoinon/amevepyomoinon Tng autépatng

HETATOTTIONG UTTOTLTAWV.

Xnueiwon

* AUTO TO XapakTNPLOTIKO AELTOUPYEL HOVO OTav To
[OB6vn TnAedpacng] éxel opioTel o [21:9 Zivepd].

¢ [Evepyomoinon] - H Béon Twv utmoTITAWY
oTnv 08ovn TG TnAedpaong pubuileTal
auTopara.

*  [Amevepyomoinon] - Amevepyortroinon g
QUTONATNG HETATOTTLONG UTTOTITAWN.
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[Change Password]
Pubuion 1y aAayr kwdikou mpdofaong.

1) MatnoTe Ta aptBunTikd TAKTPA Yia va
TIANKTPOAOYT|OETE TOV KWOLKO TTpocBaong 1y
TOV TTI0 TTPOOodATO KWOLKO TTPdoPaong. Edv
EexaoeTe TOV KWwdIKO 0ag, MANKTPOAOYNOTE
‘0000’ kal matroTe OK.

2) MANKTPOAOYNOTE TO VEO KWIKO TIPdoaong.

3) MAnkTpoAoynoTE ToV 1810 KWOLKO TTPOORAoNG
Zava.

4) Metafeite oto [EmBePaiwon] oTo pevou kat
martrjote OK.

[CB6vn]

EmAoyn Tou emmédou dwTevdTNTAG TNG 006VNg

evOei&ewv NG MpoooYPNG.

*  [Kavovikd] - Kavovikn ¢wTevotnTa.

*  [Meiwon ¢wTdg] - Na peiwon g
dwTelVOTNTAG TNG 00OVNG.

[Auto Standby]

Evepyotmoinon 1) amevepyottoinomn Tng

AelToupyiag autopaTng HETABAONG OE QVapovrn).

MpokelTal yia pla Aettoupyia e€olkovopunong

EVEPYELAG.

*  [Evepyomoinon] — petaPaon oe avapovn
peta améd 30 Aemrtd adpavelag (yia
mapadelypa, o AeiToupyia mavong 1
OLAKOTING).

. [Amrevepyomoinon] - Amevepyoroinon
auTouaTnG LETABAONG O€ QVapov).

[VCD PBC]

Evepyottoinon 1 amevepyottoinom Tou pevou

meplexopévwy oe VCD/SVCD e Aeitoupyia PBC

(EAEYXOQ avanapaywyne).

[EvepyoTtroinon] - Epddvion Tou pevou
eupeTnpiou o6Tav TommoBeTeiTe €va dioko yla
avarapaywymn.

¢ [AmevepyoTroinon] - MNapalewfmn Tou pevou
Kat évapén TG avanapaywyng armo Tov
TIPWTO TiTAO.



PUOpion yia mpoxwpnuevoug

1  MarmoTe 1o A,
2 Em\éETe [PUBpion] kal matroTe OK.
3 EmAéETe [PUBION Yia Mpoxwpenpévoug] Kat
marnoTe P
Video Setup BD Live Security o Off
Software Update [}
Audio Setup Clear Memory .
Network Setup DivX® VOD Code o
Version Info. o

EasyLink Setup
Restore Default Settings @
Preference Setup

Advanced Setup

4 OpioTe pia emioyn kat matnote OK.

5  EmAéETe wia puBuion kat matrioTe OK.

*  [lava emoTpeYPeTe OTO TTPOTYOUUEVO
pevou, matrote O BACK.
*  [ia ¢Zodo aro 1o pevou, TatroTe A,

[Acdaleia BD-Live]

Mmopeite va TreploplioeTe Ty TTpdofact oTo

Internet yia emmAéov mreplexdpevo BD-Live, To

otroio eival diabeaipo oe optopévoug diokoug

Blu-ray.

¢ [Evepyomoinon] — H mpdoPaocn oTo Internet
TeplopileTal yia 6Aa Ta meplexopeva BD-
Live.

*  [Amevepyomoinon] — H mpdofBaon oto
Internet emTpémeTal yia dAa Ta mepLexOUEVA
BD-Live.

[Evnuépwon Aoyiopikou]

Evnuépwon Tou AoylopLkoU Tou TTpoidvTog

(eav uttapyxel Slabéoiun vedTepn €kdoon oTnV

1oTooeAida Tng Philips) yia BeAtiwon Tng

amédoong Tou TIPOIoVTOC.

. [USB] - Evnuépwon Aoylopikou armod
ouokeur) USB mou eival ouvdedepévn oto
TIPOLOV.

¢ [AikTuo] - Evnuépwon AoyiopikoU péow
internet.

E Znpeiwon

* [1a AETTTOHEPELEG OXETIKA PE TNV EVNHEPWOTN
Aoylopikou, deite Tnv evotnTa “TpdobeTeg
TAnpodopieg” > “Evnuépwon Aoylopikol”.

[Clear Memory]

Eav n eowTepikr pvrpn Tou TpoiovTog Oev
ETTAPKEL YIa TN ANy €mMITTAEOV TTEPLEXOUEVOU
BD-Live yia dioko BD, popdomomoTe Tnv
TOTTIKT) armofrjkeuon yia va dlaypayete oAa Ta
TIEPLEXOMEVA.

E 2npeiwon

¢ Orav diaypayeTe Ta meplexdeVa TNG TOTTKTG
armobnkeuong, ol TPonyoUeveg ANYELG ETTITTAEOV
meptexopevou BD-Live dev Ba eivar ma diabéoipec.

[Kwdikég VOD DivXe®]
EpdaviCel Tov kwdiko eyypadnc DivX®.

2Zuppouin

¢ [MAnkTpoloyroTe Tov kwdikd eyypadrg DivX Tou
TIPOIOVTOG KABE dopd Tou evolklaleTe 1y ayopaleTe
Bivreo amo T dievBuvon www.divx.com/vod. H
avamapaywyr Twv Bivreo DivX mou éyouv evolkiaoTei
N ayopaoTei péow urmpeoiag DivX® VOD (Bivteo kat’
arraitnon) eivat duvatr povo oTn CUCKEUT) GTNV oTToia
£y0UV kaTaywpnOei.

[MAnpodopieg éxdoong.]
Epdavilel Tnv €kdoon Tou AOYIOUIKOU Kal TN
StevBuvon MAC Tou TTpoidvTOoG.

m ZupPouln

* AuUTEG ol TTAnpodopieg eival XprOIUES Yla va UTTopeiTe
va eEAEYXETE €AV UTTAPXEL VEOTEPT €KSOOT) AOYLOHLKOU
oTtnv totooehida Tng Philips kat va mpayuaroroteite
AN kat £ykaTacTaot) Tng oTo TPOLOV.

[Restore Default Settings]

Emavadopa dAwv Twv pubuicewy Tou TTpoidvTog
OTIG EPYOOTACIAKEG PUBUIOELG, EKTOG aTTo TN
pUButon [ovikog eéAeyxog].
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7 TpocBeTeg
mAnpodopieg

Evnuépwon Aoylopikou

la evnuePWOELG AOYLOWIKOU YLa Va eVIOYUOETE

™V amodoon, eAEYETE TV TpExouoa £kOoon

AOYLOWLKOU ToU TIPOIOVTOG Yld va TN OUYKPIVETE

He TV 1Mo TTpdodar éxdoon AoyLopkou (eav

uttapxel Olabéoiun) oty LotooeAida Tng Philips.

1  Matiore 70 M.

2 Em\éETe [PUBpion] kal matrioTe OK.

3 EmAéETe [PUBpIoN yia Tpoxwpnuévouc]
>[MAnpodopieg €kdoong.] kat, ot
ouvéxela, matrote OK.

Evnuepwon Aoyiopikol pecw diktlou

1 PubuioTe T olvdeon internet (avatpe&Te
oTny evoTnTa "Zekivawvtag” > “Pubuion
SikTuou”).

2 Sty Apxikn oehiba, emAéETe [PUBIoN]
> [PUBuion yia Tpoxwpnuévoug] >
[Evnpepwon Aoyiopikou] > [AikTuo].

9 >ag {nteital va EexivrjoeTe T dtadikaocia
avaPadpulong, av evToTTOTEL PECO
avafadpiong.

3 AkohoubroTe Tig o8nyieg oTnv THAEOpacn
yla va emPefalwoeTe TN AelToupyia
EVNUEPWONG.
> MoAlg ohokAnpwOei N evnépwon

AOYLOLKOU, TO TIPOIOV arTevepyoTToLEiTal
auTopara kat petafBaivel oe kataotaon
QVapovne.

Evnuepwon Aoylopkou pecw USB

1 Emokedbeite Tn Sicvbuvon www.philips.
com/support yia va eAeyEeTe eav UTTAPYEL
dlabéoiun o mpoodaTn €kSGoon AOYLOWIKOU

YLa TO TTPOLOV.

2 [paypatomolfoTe Ay Tou AoYIOHIKOU ot
pia povada USB flash:

@ ATIOOUUTTIECTE TO apXelo Kalt
BeBalwbeite 6TL 0 ATTOCUUTTIEOUEVOG
bakelog €xel Tnv ovopacia “UPG".

@ TommoBetrioTe TO Ppakero “"UPG” oTo
p1CIkd KaTahoyo.

3 SuvdéoTe TN povada USB flash oty
uttodoxn) *<=> (USB) Tou mpoidvToc.
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4 Sty Apyikn oehida, emAéETe [PUBpION]
> [PUBpIoN Yia Tpoxwpnuévoug] >
[Evnpépwon Aoyiopikou] > [USB].

5  AxolouBrioTe Tig 08nyieg oTnv TnAedpaon
yla va emBefalwoeTe TN AelToupyia
EVNUEPWONG.

5 MoAlg ohokAnpwOei n evnpépwon
AOYLOLKOU, TO TIPOIOV arevepyoTToleiTal
auTopara kai petafBaivel oe kataoTaon
QAVapovnc.

E 2npeiwon

* Mnv diakémTeTe TNV Tpododooia kat unv adalpeite T
povada USB flash katd Tn didpkela Tng eVNHEPWONG
AoyLopLkoU Tpog armoduyt) evdexduevng BAAPng oto
TIPOTOV.

®povrida

Mpoocoxn

* Mnv xpnotporoleite oTé SlaAuTeg OTwg Pevlivn,
dlaAuTikd, kabaploTika Tou epmopiou, 1) avTioTaTika
oTpéL TTou TrpoopilovTat yia diokoug.

KaBapiopog diokwv

2 kouttioTe To Sioko e TTavi kabaptopou arod
ikpodiurmpa pe kateubuvon amd To KEVTPO TTPOG
™V dkpn oe eubeia ypapprn).

Mpodiaypadeg

E Znpeiwon

* Oumpodiaypadeg evdexeTal va alhaouv xwpig
mpoeildotoinon

Bivreo

*  JUoTnua onpatwv: PAL/ NTSC

*  E&odog elkdvag ouvBeTou orpatog: 1 Vp-p
(75 ohm)

*  EEodo0g €lkdvag omHaTOg CUVIOTWOWV:
480/576i, 480/576p, 720p, 1080i
*  Y:1Vp-p (75 ohm)
*  Pb:0,7 V-pp (75 ohm)
e Pr:07 V-pp (75 ohm)

*  EEodog HDMI 480p, 576p, 720p, 1080i,
1080p, 1080p24

'Hxog

*  Avaloyikn €€o0dog 2 kavaAiwv
*  MmpooTiviy €£0d0g rxou L/R: 2 Vrms

(> 1 kohm)



*  Wnouakn é€odoc: 0,5 Vp-p (75 ohm)
e Opoa&oviko kahwdlo

*  EEodog HDMI

e JuyvoTtnTa deryparohngiag:
* MP3: 32 kHz, 441 kHz, 48 kHz
«  WMA: 44,1 kHz, 48 kHz

*  21aBepodg pubuodg bit:
* MP3: 112 kbps - 320 kpbs
* WMA: 48 kpbs - 192 kpbs

UsB

e JupParornra: Hi-Speed USB (2.0)

*  Ymootrplén katnyoptwv: UMS (Katnyopia
palikng amobrkeuong USB)

Kupta povada

. EUpog Tipwy Tpododooiag pelparog
*  Eupwrmn: 220~240V ~AC, ~50 Hz

¢ Karavdhwon petparog: 25 W

. KaTtavaiwon peuparog oe Aettoupyia
avapovng: < 0,5 W

e AaoTaoelg (mx u x B): 435 x 60 x 227 (xtA.)

*  KaBapo Bapog: 2,35 kiAd

Mapexodpeva aeoouap

e TnAexelploTnpLo Kal umaTapieg

¢ KaAwdia rixou/eikdvag

«  Kalwdio Tpododoasiag

+ Odnyog ypriyopng exkiviong

* Eyxepidio xpriong

*  CD-ROM pe gyxelpidlo xpriong o€ TTOAAEG
YAWOoOEG

MpoaipeTikad aeooudp

*  AouUpuatog mrpooappoyeag USB tng Philips
(ne Tnv ovopacia WUB1110, mwAeitat

EexwploTa)
e Juvdeoeig mohupéowv: Wi-Fi 802.11b/
g/n

e ZuvdeoluoTnTa: 2Uvdeon oTo TTow
Hepog (USB)
*  Oegppokpacia meptPailiovtoc: 5°C €wg
40°C.
*  AiaoTdoelg kAetdlou mpooTaoiag (I x
Y x M): 28,4 x 82 x 13,4 xIA.
Mpodiaypadeg Aérlep
e Tumog Aéilep:
*  Aiodog Aéilep BD: AlGalnN
*  Aiodog Aéwlep DVD: AlGalnP
*  Aiodog Aéilep CD: AlGalnP
*  Mnkog kuparog:
e BD:405 +5nm/-5nm
*  DVD: 655 +10nm/-10nm
«  CD:790 +10nm/-20nm
*  loyug egodou:
*  BD: Mgy. diaPabuioeig: 20mwW
*  DVD: Mey. loxug: mwW
*  CD:Mgy. diapabuioeig: 7mW

8 AvTipeTwmion
TpofANpaTWY

1N Mposidotmroinon

* Kivduvog nhektporAn&iac. Mnv adalpeire moTé To
TePIPANHA TOU TTPOTOVTOG.

la va eEakolouBei va toxUel ) eyyunon, unv
ETTLXELPT|OETE TTOTE VA ETTIOIOPBUWTETE TO TIPOIOV
pévol oag.

Edv avtipeTwioeTe mpofAruara katd  xperion
TOU TTPOIOVTOG, EAEYETE TA TTAPAKATW ONpeia
mpv {nmoeTe emokeun). Eav cuveyilete va
avTIHETWTTICETE TIPOPAuaTa, SNAWOTE TO TTPOIOY
oag kat AaBete umoomplén ot Steubuvon www.
philips.com/welcome.

Kipia povada

Agv urapyel avTamokpLon OTIG EVTOAEG TOU

TnAexelploTnpiou.

*  >uvdEoTe To TIPOidy oTny Tpila.

*  2TPEYPTE TO TNAEXELPIOTNPLO TTPOG TOV
alodnTnpa utrEpubpwy Tou PpiokeTal oTnv
TpoooYn TOU TIPOIOVTOG.

e TomoBeTrioTE CWOTA TIG UTTATAPIEG.

*  TomoBeTroTE Véeg pumraTapieg oTo
TNAEXELPLOTTPLO.

Eikova

Aev mpofailieTal eikéva.

*  >upPouleuBeite To £y xeLpidlo TG
TNAESPAOTG 0ag yia va eTTIAEEETE TN
owoTn €i0000 PivTeo. ANNAGETE TO KavaAl
TnAgdpaong pEXpPL va eudavioTel n 0bovn
Philips.

Aev umapyel eikdva otn ouvdeon HDMI.

e E&v To mpoidv eival cuvdedepevo oe
ouokeun) TTPofoAn g xwpicg eEouclodoTnon
peéow kahwdiou HDMI, evdéxetal va punv
elvat duvatn n €¢£odog onuarog eikovag/
T)Xou.

e EAéyETe unimwg eival eAaTTwpatikd To
kaAwdio HDMI. AvTikaTaoTrioTe To KaAwdLo
HDMI pe kawvoupto kaAwdlo.

*  AAN\&ETe pubpioeig yia [Bivreo HDMIJoTto
pevou [PUBpion BivTeo] wéxpt va epdavioTel
ia €lkova.
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Aev umapyel onpa giovag uPnAng eukpivelag

oTnv TnAedpaon.

*  BePawwbeite 011 0 dlokog TepiExeL BivTeo
uPnAng eukpivelac.

*  Befawwbeite 611 N TNAedpact utmooTnpilel
Bivreo uPnArg eukpivelag.

Hxog

Aev umapyel £€0dog fxou amd Tnv TnAedpaoct.

e Befawwbeite 611 Ta kahwdia rxou givat
ouvdedepéva otny elcodo 1xou NG
TnAedpaonc.

. ExxwpnoTe TNV €lcodo fixou TNg
TNAedpAoNG oTny avtioTolyn eicodo Bivreo.
la TeplocoTEPEG AETITOUEPELEG, avaTPEETE
oTo £yXelpidlo Xpriong TNG TNAEOPAONG.

Aev umrapxel £é€odog xou amod Ta nxeia Tng

ouokeut|g fixou (Home CinemalevioyuTrig/

SEKTNG).

*  Befawwbeite 011 Ta kakwdla rxou givat
ouvdedepéva otny eloodo rixou NG
CUOKEUNG NXOU.

*  EvepyorolnoTe Tn OUOKEUT) )XOU OTT OWOTT)
Tmyn €L06d0ou 1Xou.

Aev umapyel fxog amd cuvdeon HDMI.

. EvoéxeTal va punv mapdyertat nxog amno tTnv
¢€odo HDMI edv n ouvoedepévn ouokeun
Sev eival oupfarn pe HDCP 1 eival oupfatn
povo pe To mpoTuTio DVIL

Aev umapyel £€0dog deuTepeliovTog fixou yia T

Aeiroupyia Picture-in-Picture.

e OTav €xeTE EVEPYOTIOINTEL TNV ETTLAOYT)
[Bitstream] oTo pevou [Hxog HDMI] 1)
[Wnérakdg fixog] , mpayparoroleital oiyaon
Tou 81adpacTikoU 1XO0U, OTIWG TOU T)XOU Yia
™ Aettoupyia Picture-in-Picture. KatapynoTte
TNV emmAoyT) Tou [Bitstream].

Avamapaywyn

Aev eival Suvatr n avamapaywyr Tou dickou.

*  BefawwBeite 611 0 Slokog €xel ToTTOOeTNOEL
owoTd.

*  BePawwbeite 011 TO TMPOISY UTTOOTNPILEL
To Sioko. Avatpé€Te otny evotnTa “To
Tpoldv pou” > “Méoa pe duvarotnTa
avanapaywyng'.

*  BePawwbeite 0TI TO TMPOISV UTTOOTNPILEL TOV
KwoIko Treploxnig Tou DVD 1) BD.

*  [a DVD£RW 11 DVD=R, BeBaiwbeirte 611 0
Slokog €xel oOAokANPwOEL.

¢ KaBapioTe To dioko.
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Aev eival duvarr ) avamTapaywym 1 n avayvwon

apxeiwv dedopevwy (JPEG, MP3, WMA).

*  BePawwbeite 0TI N eyypadrn Tou apxeiou
Sedopévwy €xel Trpayparotioinbel oe oppad
UDF, 1SO9660 1y JOLIET.

*  BePawwBeite o1 N emmAeypévn opada
(bakehog) Oev TTEPLEXEL TTEPLOCOTEPA ATTO
9.999 apxeia yia DVD kat 999 apyeia yia
CD.

*  BePawwBeite 0TI N emékTacn Tou apyeiou
JPEG eivat .jpg, .JPG, .jpeg 1y .JPEG.

*  BePawwBeite 0TI N emékTact Tou apyeiou
MP3/WMA eival.mp3 1) .MP3, kat .wma n
WMA yia Windows Media™ Audio.

Aev gival duvarn n avamapaywyn apxeiwv

Bivreo DivX.

. Befaiwbeite 011 TO apxeio Bivreo DivX €xel
oNoKANPWOEL.

. Befatwbeite 0TI N emTékTAON TOU OVOUATOG
Tou apyeiou eival cwoT.

Aev eival SuvaTr 1 avayvweoT Tou TEPLEXOUEVOU

NG povadag USB flash.

*  To ¢opud Tng povadag USB flash dev eivar
ouparo e To TTPoidv.

. To péyloTo péyebog puvriung mou
urtooTtnpiletal eivar 160GB.

2tnv TnAedpaon epdavileTal n £vdelgn

avUTTapKTNG Karaxwplong n n évéei&n X'

. HAettoupyia dev eival duvarr).

H Aeitoupyia EasyLink 8ev Aertoupyei.

*  BePalwbeite o011 TO TTPOISY €ival
ouvdedepévo oe TnAeopaon Easylink papkag
Philips kat 671 n puBuion[EasyLink]oTo pevou
¢xeL oploTel oe [Evepyotroinon].

Aev eival Suvatn n mpocPacn oTn AetToupyia

BD-Live.

e EAéyETe TN ouvdeon OikTUOU Kal
BeBalwbeite 6T TO diKTUO €XEL
eykaTtaoTabel.

*  AlaypdyTe Ta TTEPLEXOUEVA OTO XWPO
TOTTIKAG aTTOBKEUONG, OTNV ECWTEPLKT
HVAunN (edav uttapyel) 1 oto USB.

*  BePawwbeite 611 0 dlokog BD ummooTnpilet Tn
Aettoupyia BD Live.

AikTuo

Aev Bpebnke acupparo dikTuo 1 ival

TapapopPwpévo.

* PoUpvol pikpokupdTwy, TNAédwva Dect 1)
AAAEG aoUpUaTeG CUOKEUEG OTN YELTOVIA
oag evoexeTal va mapepfaiiovral oto
aoUpparto SikTuo.



*  BefawwBeite o011 Ta TElYN TTPOOTAGIAG
(firewall) Tou SikTUOU CAG ETILTPETTOUV TNV
TpodoBaon oty acUpuartn ouvdeo Tou
TPOIOVTOG.

e Edv To aoUppato SikTuo dev AetToupyel
owoTA OTO OTIiTL 0ag, SOKILAOTE TNV
evoupparn ouvdeon OkTUou (BA.
"ZexvrjoTe” > “EykardaoTtaon dikTuou”).

H avalntnon oe umohoyloTn AetToupyel apya.

*  AvartpélTe oTO £YXELPIOLO XPNONG
Tou acUppartou dpopoAoynTr oag yia
TIANPOodOpPieg OXETIKA |E TO EUPOG OF
E0WTEPLIKO XWPO, TO pubuod peTadpopdg Kat
TUXOV AAAOUG TTApAYoVTEG Yia TNy TToldTNnTa
TOU OTATOG.

e XpewdleoTe ouvdeon uPnAng TaxuTnTag yia
TO OpopoAoyNTT) 0aAG.

9 TlMwooapt

A

AVCHD

To AVCHD eival éva ¢poppa (rmpdTutmo) yia
BivTeokapepeg UPMANG eukpivelag TTou PTTopei
va xpnotpotonBei yia tny £yypadn kat Tnv
avarrapaywyr eikovwy HD uynAnig eukpivelac.

B

BONUSVIEW

BonusView, emiong yvwoTto wg “Tlpodii

11", ExTog amo Tig faoikég AetToupyieg
avanapaywyng Kat Tig 01adpacTiKEG AELTOUPYIEG,
Ol OUOKEUEG avamapaywyng BonusView, mmou
Kukhopopnoav petd Ty 31n OkTwBpiou 2007,
ETTITPETTOUV OTOUG XPNOTEG va ammoAdpfavouv

N AetToupyia ‘Picture-in-Picture’ (PiP) kal
OeuTEPEUOUTEG AELTOUPYIEG T)XOU (XPTIOLLEG OTaV
maileTe Tatyvidia pe eTITAEOV por) iXOU KaTa Tnv
avamapaywyn Tawviag) oe ocupParoug diokoug
BonusView.

D

DivX Video-On-Demand (Bivteo kat’ amaitnon)
AuTr) n ouokeur) DivX Certified® mpérmel

va kataxwpenBei yia va sivat duvatni n
avamapaywyn meptexopevou DivX Video-on-
demand (VOD). la va dnuLloupyroeTe Tov KWOLKO
eyypadng, evromiote Tnv evotnTa DivX VOD oto
pevou pubuiong Tng ouokeun|g oag. MeTafeite
oTn Sievbuvon vod.divx.com pe auTd Tov KWwOLKO
yla va oAokAnpwoeTe T dladikaoia eyypadng
Kal va pdabete meploocoTepa yia 1o Bivreo DivX.

Dolby Digital

Eva nxoouoTtnua meptBaAlovTog rxou
(surround), To ottoio avamTuxBnke ard Tn Dolby
Laboratories, To otoio TeptAapfavel pexpt €€
kavdaAia yndlakou nxou (Eurpdg aploTepd Kal
Sella, meptBaiovTog (surround) aploTepd kat
0e1d, kévTpou Kal utroabudwvo (subwoofer)).

DTS

Ynotaka Kivnuarobeatpikd Xuotnuara. Eva
surround nxooUoTNUA, TO OTTOIO TTAPEXEL

5.1 kavdAia acuveyoug Yndlakou rxou ot
KaTavaAwTIKA NAEKTPOVIKA TTpoidVTa Kal
TEPLEXOHEVO AoYLopIKOU. Agv avanTiooeTal armod
) Dolby Digital.

H

HDCP

MpooTaocia Wndlakou MNMepteyxopévou YPnrou
EUpoug Zuwvng. Mpodkettal yia pia mpodiaypadn,
n ottoia Tmapéyxel aopan peradoon Tou Yndiakou
TIEPLEXOMEVOU ATTO TN [id OUCKEUT) OTNV AAAN
(xwplg TapaBiaon TVEUHATIKWY OLKAIWHATWY.)

HDMI

To mpoTutto HDMI (Alacuvdeon MoAupéowv
YynAng Eukpivelag) eival pia yndraxn
Slacuvdeomn UPNANG TaxUTNTAG TTOU UTTOPEL va
peTadwoel acuptieoTo onpa Bivreo uPmAng
eukpivelag kat Yndiaxod ToAukavaAikod rxo.
Amodidel elkova uPmAng TToldTNTAG Kal )Xo
xwpic kaBdrou Bopufouc. H ditacivoeon HDMI
elval AN pwg oupPaTr| pe TTPOYEVEDTEPEG
ouokeugg DVI.

Omwg amatteital amo to mpoturo HDMI, eav
mpayparorioindei cuvdeon ot TpoiovTa HDMI 1)
DVI xwpig HDCP (High-bandwidth Digital Content
Protection) dev Ba uttdpet €€o0dog BivTeo 1) r)x0oU.
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J

JPEG

Mia oAU ouvnBiopévn popdr| apxeiwv Yndlakwy
oTaBepwv elkovwv. Eva olotnua ouprieong
OedopEVWY 0TABEPWV EIKOVWY, TO OTTOIO

ouvioTtd 1 Evwon Eidikwv Pwtoypadiag (Joint
Photographic Expert Group), xapakTnptoTiko Tou
otToiou €ival 1 JIKPT Helwon TNG TToLdTNTAG TNG
elkdvag, mapd To peyalo Adyo cuprtieona. Ta
apyeia avayvwpifovTal xdpn oTny TTPOEKTACT
ovoparog apyeiou 'jpg 1 ‘jpeg.’

L

LAN (Tomkd dikTuo)

Mia opdada ouvdEedepEVWY CUCKEUWY OF [la
eTalpeia, oxoAeio 1y oTiiTL. YTTodelkvUeL Ta opla
EVOG OUYKEKPLULEVOU SIKTUOU.

M

MP3

Mia popdr apyeiou pe cUCTNUA CUNTTIEONG
dedopévwy fxou. MP3 eival n oUvTunon Tou
Motion Picture Experts Group 1 (1 MPEG-1)
Audio Layer 3. Me Tn popér) MP3, éva CD-R

1) CD-RW umopei va mreptéxet mrepimou 10
dopeEg TEPLOCOTEPA OEQONEVA OE OXEOT LE Eva
kavoviko CD.

P

PBC

EAeyxog avamapaywyng. Eva clotnua kara to
oTTOlO N TIAOT)YNOT) 0AG TIPAYUATOTIOLEITAL LECW
Video CD/Super VCD pe pevou i Tng 08dvng
Ta otroia £youv Kataypadei oto dioko. Mmopeite
va armolavoeTe 81adpacTIKT) avarapaywyn Kat
avalrtnon.

PCM
MaApokwdikr) Alapopdworn). ZuoTnua
Kwdtkoroinong Ymniakou rxou.

W

WMA

Windows Media™ Audio. AvadépeTal o

ia Texvoloyia ouprtieong rixou, n otoia
avarnTuxOnke amd Tnv Microsoft Corporation. Ta
oedopeva WMA pmmopoUv va kwdikotronouy pe
To TTPOYpappa avarapaywyns Windows Media
¢kdoon 9 1) e TO TTPOYPAKKA avamapaywyng
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Windows Media yia Ta Windows XP. Ta apxeia
avayvwpilovtal xapn oTny mMpoEkTaon apyeiou
‘wma.

K

Kwdikog meploxng

Eva cuotnua To ormoio emiTémEL TNV
avamapaywyn diokwv povo otny kaboplopevn
meployr). H povada autr) avamapdyet povo
Siokoug pe oupfarolg KwdIkoug TTEPLOXTG.
Mmopeite va Bpeite Tov KWOLKO TTEPLOXTG TNG
povadag oag oTny £TIKETA TOU TTPOIOVTOG.
Kamolol Siokol eival cupfarol e TeplocoTeEPES
amo pla meployég (1) pe OAEX Tig TeploxEg,)

Wy

WYnérakod akouoTikd orjua

WYnolakd akouoTikd onpa eivat éva nynTiko onua
TO OTTOIO €XEL HETATPATTEL OF YNdlaxég TIHEG. To
Jnorakd akouoTikd orjua propei va petadobel
péow TToANaTmAWY kavaAiwv. O avaloyikdg rxog
prropei va petadobel povo péow dUo KavaAlwy.

A

Aiokog Blu-ray (BD)

O b&iokog Blu-ray eival évag omTikog dlokog
ETTOUEVNG YEVIAG [e duvaToTnTa amobrkeuong
TTEVTE POPEG TTEPLOCOTEPWY OeSOUEVWY aTTO
évav oupPartikd dioko DVD. Xdapn oTn peyain
XWPENTIKOTNTA TOU UTTOPEITE va eTTWHEANBeiTE
amd Aettoupyieg Omwg Bivreo UPnAnG eukpivelag,
ToAuKkavaAikéd meptBaAlovTa rxo, d1adpacTikd
pevou kat aAAa.

A

Abyog SlacTacewy

O \oyog dlacTacewy avadepeTal oTo AOYo
HrKoug Tpog UPog piag obovng TnAedpaong.
OANoYog dlaoTdoswy o€ Jla TUTTIKT) ThAedpaon
eivat 4:3 evw oe pia TnAedpact UPnAng
eukpivelag 1y eupeiag 08dvng eival 16:9. To letter
box cag emTpemel va amohapfaveTe pia ikdva
e eupUTEPT TIPOOTITIKT) O€ TUTTIKT) 086vn 4:3.

T

Tomkn amoBnkeuon

AUTOG 0 XWpOog amobriKeuong xpnoLloToLeiTal
WG TTPOOPLOUOG Yia £TITAEOV TTepLeOpeva BD-
Live pe duvarotnta BD-Video.




Open source software

This product contains the following open source software packages, which are subject to their respective
licenses. Philips hereby offers to deliver or make available, upon request, for a charge no more than the cost of
physically performing source distribution, a machine-readable copy of the corresponding source code of the
Library on a medium customarily used for software interchange. This offer is valid for a period of three years
after the date of purchase of this product.

Please contact:

Program Manager — Home Audio Video

BU AVM

Innovation Site Singapore

Philips Electronics Singapore Pte Ltd

620A, Lorong 1 Toa Payoh,

Singapore 319762

1. U-boot

#

# (C) Copyright 2000 - 2008

# Wolfgang Denk, DENX Software Engineering, wd@denx.de.

#

# See file CREDITS for list of people who contributed to this

# project.

#

# This program is free software; you can redistribute it and/or

# modify it under the terms of the GNU General Public License as

# published by the Free Software Foundation; either version 2 of

# the License, or (at your option) any later version.

#

# This program is distributed in the hope that it will be useful,

# but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of
# MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the
# GNU General Public License for more details.

#

# You should have received a copy of the GNU General Public License
# along with this program; if not, write to the Free Software

# Foundation, Inc., 59 Temple Place, Suite 330, Boston,

# MA 02111-1307 USA

#

A copy of the GPL is included below at item 2.

2. Linux kernel

NOTE! This copyright does *not* cover user programs that use kernel services by normal system calls - this is
merely considered normal use of the kernel, and does *not* fall under the heading of "“derived work”.

Also note that the GPL below is copyrighted by the Free Software Foundation, but the instance of code that it
refers to (the linux kernel) is copyrighted by me and others who actually wrote it.

Linus Torvalds

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
675 Mass Ave, Cambridge, MA 02139, USA
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but changing it is not allowed.



Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. By contrast,
the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to share and change free software--to
make sure the software is free for all its users. This General Public License applies to most of the Free Software
Foundation’s software and to any other program whose authors commit to using it. (Some other Free Software
Foundation software is covered by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to your
programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General Public Licenses are
designed to make sure that you have the freedom to distribute copies of free software (and charge for this
service if you wish), that you receive source code or can get it if you want it, that you can change the software or
use pieces of it in new free programs; and that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny you these rights or to ask you
to surrender the rights. These restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute copies of
the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, you must give the recipients
all the rights that you have. You must make sure that they, too, receive or can get the source code. And you
must show them these terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you this license which gives you
legal permission to copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make certain that everyone understands that there
is no warranty for this free software. If the software is modified by someone else and passed on, we want its
recipients to know that what they have is not the original, so that any problems introduced by others will not
reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to avoid the danger that
redistributors of a free program will individually obtain patent licenses, in effect making the program proprietary.
To prevent this, we have made it clear that any patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

0. This License applies to any program or other work which contains a notice placed by the copyright holder
saying it may be distributed under the terms of this General Public License. The “Program”, below, refers to
any such program or work, and a “work based on the Program’ means either the Program or any derivative
work under copyright law: that is to say, a work containing the Program or a portion of it, either verbatim
or with modifications and/or translated into another language. (Hereinafter, translation is included without
limitation in the term “modification”.) Each licensee is addressed as “you".

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License; they are outside
its scope. The act of running the Program is not restricted, and the output from the Program is covered
only if its contents constitute a work based on the Program (independent of having been made by running
the Program). Whether that is true depends on what the Program does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program'’s source code as you receive it, in any medium,
provided that you conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice
and disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and to the absence of any
warranty; and give any other recipients of the Program a copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option offer warranty
protection in exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, thus forming a work based on the
Program, and copy and distribute such modifications or work under the terms of Section 1 above, provided
that you also meet all of these conditions:



a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that you changed the files and the
date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in part contains or is derived
from the Program or any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third parties under
the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands interactively when run, you must cause it, when
started running for such interactive use in the most ordinary way, to print or display an announcement
including an appropriate copyright notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that you
provide a warranty) and that users may redistribute the program under these conditions, and telling
the user how to view a copy of this License. (Exception: if the Program itself is interactive but does not
normally print such an announcement, your work based on the Program is not required to print an
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work are

not derived from the Program, and can be reasonably considered independent and separate works in
themselves, then this License, and its terms, do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections as part of a whole which is a work based on the
Program, the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose permissions for other
licensees extend to the entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written entirely by you;
rather, the intent is to exercise the right to control the distribution of derivative or collective works based
on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with the Program (or with a work
based on the Program) on a volume of a storage or distribution medium does not bring the other work
under the scope of this License.

You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section 2) in object code or
executable form under the terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, which must be
distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software
interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any third party, for a charge no
more than your cost of physically performing source distribution, a complete machine-readable copy
of the corresponding source code, to be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a
medium customarily used for software interchange; or,

c) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute corresponding source
code. (This alternative is allowed only for noncommercial distribution and only if you received the
program in object code or executable form with such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for making modifications to it. For an
executable work, complete source code means all the source code for all modules it contains, plus any
associated interface definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of the
executable. However, as a special exception, the source code distributed need not include anything that is
normally distributed (in either source or binary form) with the major components (compiler, kernel, and so
on) of the operating system on which the executable runs, unless that component itself accompanies the
executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy from a designated place, then
offering equivalent access to copy the source code from the same place counts as distribution of the source
code, even though third parties are not compelled to copy the source along with the object code.

You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as expressly provided under this
License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is void, and will



automatically terminate your rights under this License. However, parties who have received copies, or rights,
from you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full
compliance.

You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing else grants you
permission to modify or distribute the Program or its derivative works. These actions are prohibited by law
if you do not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Program (or any work based
on the Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and all its terms and conditions for
copying, distributing or modifying the Program or works based on it.

Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), the recipient automatically
receives a license from the original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to these terms
and conditions. You may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the rights granted
herein. You are not responsible for enforcing compliance by third parties to this License.

If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any other reason (not
limited to patent issues), conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise)
that contradict the conditions of this License, they do not excuse you from the conditions of this License.

If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this License and any other
pertinent obligations, then as a consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a
patent license would not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who receive copies
directly or indirectly through you, then the only way you could satisfy both it and this License would be to
refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, the balance
of the section is intended to apply and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

[t is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property right claims or
to contest validity of any such claims; this section has the sole purpose of protecting the integrity of the
free software distribution system, which is implemented by public license practices. Many people have
made generous contributions to the wide range of software distributed through that system in reliance
on consistent application of that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to
distribute software through any other system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the rest of this
License.

If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries either by patents or by
copyrighted interfaces, the original copyright holder who places the Program under this License may add an
explicit geographical distribution limitation excluding those countries, so that distribution is permitted only
in or among countries not thus excluded. In such case, this License incorporates the limitation as if written
in the body of this License.

The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the General Public License from
time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to
address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies a version number of this
License which applies to it and “any later version”, you have the option of following the terms and conditions
either of that version or of any later version published by the Free Software Foundation. If the Program
does not specify a version number of this License, you may choose any version ever published by the Free
Software Foundation.

. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose distribution conditions are

different, write to the author to ask for permission. For software which is copyrighted by the Free Software
Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our decision
will be guided by the two goals of preserving the free status of all derivatives of our free software and of
promoting the sharing and reuse of software generally.



NO WARRANTY

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE
PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE
PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND
PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE,
YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12, IN'NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY
COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY
GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE
OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR
DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR
A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH
HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
Appendix: How to Apply These Terms to Your New Programs

If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible use to the public, the best way to
achieve this is to make it free software which everyone can redistribute and change under these terms.

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach them to the start of each source file
to most effectively convey the exclusion of warranty; and each file should have at least the “copyright” line and a
pointer to where the full notice is found.

<one line to give the program’s name and a brief idea of what it does.>
Copyright (C) 19yy <name of author>

This program is free software; you can redistribute it and/or modify it under the terms of the GNU General
Public License as published by the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or (at your option)
any later version.

This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even
the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU
General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU General Public License along with this program; if not, write to the
Free Software Foundation, Inc., 675 Mass Ave, Cambridge, MA 02139, USA.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.
If the program is interactive, make it output a short notice like this when it starts in an interactive mode:

Gnomovision version 69, Copyright (C) 19yy name of author

Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type “show w'.

This is free software, and you are welcome to redistribute it under certain conditions; type ‘show c’ for

details.
The hypothetical commands ‘show w’ and ‘show ¢’ should show the appropriate parts of the General Public
License. Of course, the commands you use may be called something other than “show w' and “show c’; they
could even be mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign a “copyright
disclaimer” for the program, if necessary. Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program “Gnomovision’ (which makes passes at
compilers) written by James Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1989



Ty Coon, President of Vice

This General Public License does not permit incorporating your program into proprietary programs. If your
program is a subroutine library, you may consider it more useful to permit linking proprietary applications with
the library. If this is what you want to do, use the GNU Library General Public License instead of this License.

3. Busybox, the Linux IR control package and SquashFS

Busybox, the Linux IR control package and SquashFS are subject to the GPL, a copy of which is included at item 2.

4. DirectFB, glibc, libusb-compat and libusb

DirectFB glibc, libmtp and libusb are subject to the following license:

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2.1, February 1999

Copyright (C) 1991, 1999 Free Software Foundation, Inc.

59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but changing it is not
allowed.

[This is the first released version of the Lesser GPL. It also counts as the successor of the GNU Library Public
License, version 2, hence the version number 2.1

Preamble
The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. By contrast, the
GNU General Public Licenses are intended to guarantee your freedom to share and change free software--to
make sure the software is free for all its users.

This license, the Lesser General Public License, applies to some specially designated software packages--typically
libraries--of the Free Software Foundation and other authors who decide to use it. You can use it too, but we
suggest you first think carefully about whether this license or the ordinary General Public License is the better
strategy to use in any particular case, based on the explanations below.

When we speak of free software, we are referring to freedom of use, not price. Our General Public Licenses
are designed to make sure that you have the freedom to distribute copies of free software (and charge for this
service if you wish); that you receive source code or can get it if you want it; that you can change the software
and use pieces of it in new free programs; and that you are informed that you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid distributors to deny you these rights or to ask
you to surrender these rights. These restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute
copies of the library or if you modify it.

For example, if you distribute copies of the library, whether gratis or for a fee, you must give the recipients all
the rights that we gave you. You must make sure that they, too, receive or can get the source code. If you link
other code with the library, you must provide complete object files to the recipients, so that they can relink
them with the library after making changes to the library and recompiling it. And you must show them these
terms so they know their rights.

We protect your rights with a two-step method: (1) we copyright the library, and (2) we offer you this license,
which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the library.

To protect each distributor; we want to make it very clear that there is no warranty for the free library. Also,
if the library is modified by someone else and passed on, the recipients should know that what they have is
not the original version, so that the original author’s reputation will not be affected by problems that might be
introduced by others.

Finally, software patents pose a constant threat to the existence of any free program. We wish to make sure that
a company cannot effectively restrict the users of a free program by obtaining a restrictive license from a patent



holder. Therefore, we insist that any patent license obtained for a version of the library must be consistent with
the full freedom of use specified in this license.

Most GNU software, including some libraries, is covered by the ordinary GNU General Public License. This
license, the GNU Lesser General Public License, applies to certain designated libraries, and is quite different
from the ordinary General Public License. We use this license for certain libraries in order to permit linking
those libraries into non-free programs.

When a program is linked with a library, whether statically or using a shared library, the combination of the two
is legally speaking a combined work, a derivative of the original library. The ordinary General Public License
therefore permits such linking only if the entire combination fits its criteria of freedom. The Lesser General
Public License permits more lax criteria for linking other code with the library.

We call this license the “Lesser” General Public License because it does Less to protect the user’s freedom than
the ordinary General Public License. It also provides other free software developers Less of an advantage over

competing non-free programs. These disadvantages are the reason we use the ordinary General Public License
for many libraries. However, the Lesser license provides advantages in certain special circumstances.

For example, on rare occasions, there may be a special need to encourage the widest possible use of a certain
library, so that it becomes a de-facto standard. To achieve this, non-free programs must be allowed to use the
library. A more frequent case is that a free library does the same job as widely used non-free libraries. In this
case, there is little to gain by limiting the free library to free software only, so we use the Lesser General Public
License.

In other cases, permission to use a particular library in non-free programs enables a greater number of people
to use a large body of free software. For example, permission to use the GNU C Library in non-free programs
enables many more people to use the whole GNU operating system, as well as its variant, the GNU/Linux
operating system.

Although the Lesser General Public License is Less protective of the users’ freedom, it does ensure that the user
of a program that is linked with the Library has the freedom and the wherewithal to run that program using a
modified version of the Library.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow. Pay close attention to the
difference between a “work based on the library” and a “work that uses the library”. The former contains code
derived from the library, whereas the latter must be combined with the library in order to run.

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

0. This License Agreement applies to any software library or other program which contains a notice placed by
the copyright holder or other authorized party saying it may be distributed under the terms of this Lesser
General Public License (also called “this License”).

Each licensee is addressed as "you'.

A “library” means a collection of software functions and/or data prepared so as to be conveniently linked
with application programs (which use some of those functions and data) to form executables.

The “Library”, below, refers to any such software library or work which has been distributed under these
terms. A “work based on the Library” means either the Library or any derivative work under copyright law:
that is to say, a work containing the Library or a portion of it, either verbatim or with modifications and/or
translated straightforwardly into another language. (Hereinafter, translation is included without limitation in
the term “modification”)

"“Source code” for a work means the preferred form of the work for making modifications to it. For a library,
complete source code means all the source code for all modules it contains, plus any associated interface
definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of the library.

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License; they are outside
its scope. The act of running a program using the Library is not restricted, and output from such a program



is covered only if its contents constitute a work based on the Library (independent of the use of the Library
in a tool for writing it). Whether that is true depends on what the Library does and what the program that
uses the Library does.

You may copy and distribute verbatim copies of the Library's complete source code as you receive it, in any
medium, provided that you conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate copyright
notice and disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and to the absence of
any warranty; and distribute a copy of this License along with the Library.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option offer warranty
protection in exchange for a fee.

You may modify your copy or copies of the Library or any portion of it, thus forming a work based on the
Library, and copy and distribute such modifications or work under the terms of Section 1 above, provided
that you also meet all of these conditions:

a) The modified work must itself be a software library.

b) You must cause the files modified to carry prominent notices stating that you changed the files and the
date of any change.

€) You must cause the whole of the work to be licensed at no charge to all third parties under the terms
of this License.

d) Ifafacility in the modified Library refers to a function or a table of data to be supplied by an application
program that uses the facility, other than as an argument passed when the facility is invoked, then you
must make a good faith effort to ensure that, in the event an application does not supply such function
or table, the facility still operates, and performs whatever part of its purpose remains meaningful.

(For example, a function in a library to compute square roots has a purpose that is entirely well-
defined independent of the application. Therefore, Subsection 2d requires that any application-supplied
function or table used by this function must be optional: if the application does not supply it, the square
root function must still compute square roots.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work are not
derived from the Library, and can be reasonably considered independent and separate works in themselves,
then this License, and its terms, do not apply to those sections when you distribute them as separate
works. But when you distribute the same sections as part of a whole which is a work based on the Library,
the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose permissions for other licensees
extend to the entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written entirely by you;
rather, the intent is to exercise the right to control the distribution of derivative or collective works based
on the Library.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Library with the Library (or with a work
based on the Library) on a volume of a storage or distribution medium does not bring the other work
under the scope of this License.

You may opt to apply the terms of the ordinary GNU General Public License instead of this License to a
given copy of the Library. To do this, you must alter all the notices that refer to this License, so that they
refer to the ordinary GNU General Public License, version 2, instead of to this License. (If a newer version
than version 2 of the ordinary GNU General Public License has appeared, then you can specify that version
instead if you wish.) Do not make any other change in these notices.

Once this change is made in a given copy, it is irreversible for that copy, so the ordinary GNU General Public
License applies to all subsequent copies and derivative works made from that copy.

This option is useful when you wish to copy part of the code of the Library into a program that is not a library.

You may copy and distribute the Library (or a portion or derivative of it, under Section 2) in object code
or executable form under the terms of Sections 1 and 2 above provided that you accompany it with the
complete corresponding machine-readable source code, which must be distributed under the terms of
Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange.



b)

9

d)

If distribution of object code is made by offering access to copy from a designated place, then offering
equivalent access to copy the source code from the same place satisfies the requirement to distribute the
source code, even though third parties are not compelled to copy the source along with the object code.

A program that contains no derivative of any portion of the Library, but is designed to work with the
Library by being compiled or linked with it, is called a “work that uses the Library”. Such a work, in isolation,
is not a derivative work of the Library, and therefore falls outside the scope of this License.

However, linking a “work that uses the Library” with the Library creates an executable that is a derivative
of the Library (because it contains portions of the Library), rather than a “work that uses the library”. The
executable is therefore covered by this License.

Section 6 states terms for distribution of such executables.

When a "work that uses the Library” uses material from a header file that is part of the Library, the object
code for the work may be a derivative work of the Library even though the source code is not.

Whether this is true is especially significant if the work can be linked without the Library, or if the work is
itself a library. The threshold for this to be true is not precisely defined by law.

If such an object file uses only numerical parameters, data structure layouts and accessors, and small

macros and small inline functions (ten lines or less in length), then the use of the object file is unrestricted,
regardless of whether it is legally a derivative work. (Executables containing this object code plus portions of
the Library will still fall under Section 6.)

Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you may distribute the object code for the work under
the terms of Section 6.

Any executables containing that work also fall under Section 6, whether or not they are linked directly with
the Library itself.

As an exception to the Sections above, you may also combine or link a “work that uses the Library” with
the Library to produce a work containing portions of the Library, and distribute that work under terms
of your choice, provided that the terms permit modification of the work for the customer’s own use and
reverse engineering for debugging such modifications.

You must give prominent notice with each copy of the work that the Library is used in it and that the
Library and its use are covered by this License. You must supply a copy of this License. If the work during
execution displays copyright notices, you must include the copyright notice for the Library among them, as
well as a reference directing the user to the copy of this License. Also, you must do one of these things:

Accompany the work with the complete corresponding machine-readable source code for the Library
including whatever changes were used in the work (which must be distributed under Sections 1 and 2
above); and, if the work is an executable linked with the Library, with the complete machine-readable “work
that uses the Library”, as object code and/or source code, so that the user can modify the Library and then
relink to produce a modified executable containing the modified Library. (It is understood that the user
who changes the contents of definitions files in the Library will not necessarily be able to recompile the
application to use the modified definitions.)

Use a suitable shared library mechanism for linking with the Library. A suitable mechanism is one that (1)
uses at run time a copy of the library already present on the user’'s computer system, rather than copying
library functions into the executable, and (2) will operate properly with a modified version of the library, if
the user installs one, as long as the modified version is interface-compatible with the version that the work
was made with.

Accompany the work with a written offer, valid for at least three years, to give the same user the materials
specified in Subsection 6a, above, for a charge no more than the cost of performing this distribution.

If distribution of the work is made by offering access to copy from a designated place, offer equivalent access
to copy the above specified materials from the same place.



b)

e) Verify that the user has already received a copy of these materials or that you have already sent this
user a copy.

For an executable, the required form of the “work that uses the library” must include any data and utility
programs needed for reproducing the executable from it. However, as a special exception, the materials to
be distributed need not include anything that is normally distributed (in either source or binary form) with
the major components (compiler, kernel, and so on) of the operating system on which the executable runs,
unless that component itself accompanies the executable.

[t may happen that this requirement contradicts the license restrictions of other proprietary libraries that do
not normally accompany the operating system. Such a contradiction means you cannot use both them and
the Library together in an executable that you distribute.

You may place library facilities that are a work based on the Library side-by-side in a single library together
with other library facilities not covered by this License, and distribute such a combined library, provided that
the separate distribution of the work based on the Library and of the other library facilities is otherwise
permitted, and provided that you do these two things:

Accompany the combined library with a copy of the same work based on the Library, uncombined with any
other library facilities. This must be distributed under the terms of the Sections above.

Give prominent notice with the combined library of the fact that part of it is a work based on the Library,
and explaining where to find the accompanying uncombined form of the same work.

You may not copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library except as expressly provided under
this License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library is void,
and will automatically terminate your rights under this License. However, parties who have received copies,
or rights, from you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain
in full compliance.

You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing else grants you
permission to modify or distribute the Library or its derivative works. These actions are prohibited by law
if you do not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Library (or any work based
on the Library), you indicate your acceptance of this License to do so, and all its terms and conditions for
copying, distributing or modifying the Library or works based on it.

. Each time you redistribute the Library (or any work based on the Library), the recipient automatically

receives a license from the original licensor to copy, distribute, link with or modify the Library subject to
these terms and conditions. You may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the
rights granted herein.

You are not responsible for enforcing compliance by third parties with this License.

. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any other reason (not

limited to patent issues), conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise)
that contradict the conditions of this License, they do not excuse you from the conditions of this License.

If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this License and any other
pertinent obligations, then as a consequence you may not distribute the Library at all. For example, if a
patent license would not permit royalty-free redistribution of the Library by all those who receive copies
directly or indirectly through you, then the only way you could satisfy both it and this License would be to
refrain entirely from distribution of the Library.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, the balance
of the section is intended to apply, and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

[t is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property right claims
or to contest validity of any such claims; this section has the sole purpose of protecting the integrity of
the free software distribution system which is implemented by public license practices. Many people have
made generous contributions to the wide range of software distributed through that system in reliance
on consistent application of that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to
distribute software through any other system and a licensee cannot impose that choice.



This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the rest of this License.

. If the distribution and/or use of the Library is restricted in certain countries either by patents or by

copyrighted interfaces, the original copyright holder who places the Library under this License may add an
explicit geographical distribution limitation excluding those countries, so that distribution is permitted only
in or among countries not thus excluded. In such case, this License incorporates the limitation as if written
in the body of this License.

. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the Lesser General Public

License from time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in
detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Library specifies a version number of this License
which applies to it and “any later version”, you have the option of following the terms and conditions either
of that version or of any later version published by the Free Software Foundation. If the Library does

not specify a license version number, you may choose any version ever published by the Free Software
Foundation.

. If you wish to incorporate parts of the Library into other free programs whose distribution conditions are

incompatible with these, write to the author to ask for permission. For software which is copyrighted by
the Free Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for
this. Our decision will be guided by the two goals of preserving the free status of all derivatives of our free
software and of promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY

. BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE

LIBRARY, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED
IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE LIBRARY “AS

IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE
LIBRARY IS WITH YOU. SHOULD THE LIBRARY PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF
ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

. IN'NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY

COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE
LIBRARY AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL,
SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY
TO USE THE LIBRARY (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING
RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF
THE LIBRARY TO OPERATE WITH ANY OTHER SOFTWARE), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER
PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
How to Apply These Terms to Your New Libraries

If you develop a new library, and you want it to be of the greatest possible use to the public, we recommend
making it free software that everyone can redistribute and change. You can do so by permitting redistribution
under these terms (or, alternatively, under the terms of the ordinary General Public License).

To apply these terms, attach the following notices to the library. It is safest to attach them to the start of
each source file to most effectively convey the exclusion of warranty; and each file should have at least the
“copyright” line and a pointer to where the full notice is found.

<one line to give the library’s name and a brief idea of what it does.>

Copyright (C) <year> <name of author>
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This library is free software; you can redistribute it and/or modify it under the terms of the GNU Lesser General
Public License as published by the Free Software Foundation; either version 2.1 of the License, or (at your
option) any later version.

This library is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the
implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU Lesser
General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU Lesser General Public License along with this library; if not, write
to the Free Software Foundation, Inc., 59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign a “copyright
disclaimer” for the library, if necessary. Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the library “Frob’ (a library for tweaking knobs) written
by James Random Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1990
Ty Coon, President of Vice

That's all there is to it!

5. 1JG: JPEG software decoder

The authors make NO WARRANTY or representation, either express or implied, with respect to this software,
its quality, accuracy, merchantability, or fitness for a particular purpose. This software is provided “AS I1S”, and
you, its user, assume the entire risk as to its quality and accuracy.

This software is copyright (C) 1991-1998, Thomas G. Lane.
All Rights Reserved except as specified below.

Permission is hereby granted to use, copy, modify, and distribute this software (or portions thereof) for any

purpose, without fee, subject to these conditions:

(1) Ifany part of the source code for this software is distributed, then this README file must be included, with
this copyright and no-warranty notice unaltered; and any additions, deletions, or changes to the original files
must be clearly indicated in accompanying documentation.

(2) If only executable code is distributed, then the accompanying documentation must state that “this software
is based in part on the work of the Independent JPEG Group”.

(3) Permission for use of this software is granted only if the user accepts full responsibility for any undesirable
consequences; the authors accept NO LIABILITY for damages of any kind.

6. WPA Supplicant

Copyright (c) 2003-2009, Jouni Malinen <j@w1.fi> and contributors

All Rights Reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that
the following conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the
following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the
following disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

3. Neither the name(s) of the above-listed copyright holder(s) nor the names of its contributors may be used
to endorse or promote products derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS IS”
AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
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WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED.
IN' NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGE.

7. Unicode Bidirectional Algorithm

For the general privacy policy governing access to this site, see the Unicode Privacy Policy. For trademark usage,
see the Unicode Consortium® Trademarks and Logo Policy.

Notice to End User: Terms of Use

Carefully read the following legal agreement (“Agreement”). Use or copying of the software and/or codes
provided with this agreement (The "“Software”) constitutes your acceptance of these terms

Unicode Copyright.
Copyright © 1991-2009 Unicode, Inc. All rights reserved.

Certain documents and files on this website contain a legend indicating that “Modification is permitted.” Any
person is hereby authorized, without fee, to modify such documents and files to create derivative works
conforming to the Unicode® Standard, subject to Terms and Conditions herein.

Any person is hereby authorized, without fee, to view, use, reproduce, and distribute all documents and files
solely for informational purposes in the creation of products supporting the Unicode Standard, subject to the
Terms and Conditions herein.

Further specifications of rights and restrictions pertaining to the use of the particular set of data files known as
the “"Unicode Character Database” can be found in Exhibit 1.

Each version of the Unicode Standard has further specifications of rights and restrictions of use. For the book
editions, these are found on the back of the title page. For the online edition, certain files (such as the PDF files
for book chapters and code charts) carry specific restrictions. All other files are covered under these general
Terms of Use. To request a permission to reproduce any part of the Unicode Standard, please contact the
Unicode Consortium.

No license is granted to “mirror” the Unicode website where a fee is charged for access to the “mirror” site.
Modification is not permitted with respect to this document. All copies of this document must be verbatim.

Restricted Rights Legend. Any technical data or software which is licensed to the United States of America, its
agencies and/or instrumentalities under this Agreement is commercial technical data or commercial computer
software developed exclusively at private expense as defined in FAR 2101, or DFARS 252.227-7014 (June 1995),
as applicable. For technical data, use, duplication, or disclosure by the Government is subject to restrictions as
set forth in DFARS 202.227-7015 Technical Data, Commercial and ltems (Nov 1995) and this Agreement. For
Software, in accordance with FAR 12-212 or DFARS 227-7202, as applicable, use, duplication or disclosure by
the Government is subject to the restrictions set forth in this Agreement.

Warranties and Disclaimers.

This publication and/or website may include technical or typographical errors or other inaccuracies . Changes
are periodically added to the information herein; these changes will be incorporated in new editions of

the publication and/or website. Unicode may make improvements and/or changes in the product(s) and/or
program(s) described in this publication and/or website at any time.

If this file has been purchased on magnetic or optical media from Unicode, Inc. the sole and exclusive remedy for
any claim will be exchange of the defective media within ninety (90) days of original purchase.
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EXCEPT AS PROVIDED IN SECTION C.2, THIS PUBLICATION AND/OR SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND EITHER EXPRESS, IMPLIED, OR STATUTORY, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,
OR NON-INFRINGEMENT. UNICODE AND ITS LICENSORS ASSUME NO RESPONSIBILITY FOR ERRORS
OR OMISSIONS IN THIS PUBLICATION AND/OR SOFTWARE OR OTHER DOCUMENTS WHICH ARE
REFERENCED BY OR LINKED TO THIS PUBLICATION OR THE UNICODE WEBSITE.

Waiver of Damages. In no event shall Unicode or its licensors be liable for any special, incidental, indirect or
consequential damages of any kind, or any damages whatsoever, whether or not Unicode was advised of the
possibility of the damage, including, without limitation, those resulting from the following: loss of use, data or
profits, in connection with the use, modification or distribution of this information or its derivatives.

Trademarks.
Unicode and the Unicode logo are registered trademarks of Unicode, Inc.

This site contains product names and corporate names of other companies. All product names and company
names and logos mentioned herein are the trademarks or registered trademarks of their respective owners.
Other products and corporate names mentioned herein which are trademarks of a third party are used only for
explanation and for the owners' benefit and with no intent to infringe.

Use of third party products or information referred to herein is at the user’s risk.
Miscellaneous.

Jurisdiction and Venue. This server is operated from a location in the State of California, United States of
America. Unicode makes no representation that the materials are appropriate for use in other locations. If you
access this server from other locations, you are responsible for compliance with local laws. This Agreement,

all use of this site and any claims and damages resulting from use of this site are governed solely by the laws of
the State of California without regard to any principles which would apply the laws of a different jurisdiction.
The user agrees that any disputes regarding this site shall be resolved solely in the courts located in Santa
Clara County, California. The user agrees said courts have personal jurisdiction and agree to waive any right to
transfer the dispute to any other forum.

Modification by Unicode Unicode shall have the right to modify this Agreement at any time by posting it to this
site. The user may not assign any part of this Agreement without Unicode’s prior written consent.

Taxes. The user agrees to pay any taxes arising from access to this website or use of the information herein,
except for those based on Unicode's net income.

Severability. If any provision of this Agreement is declared invalid or unenforceable, the remaining provisions of
this Agreement shall remain in effect.

Entire Agreement. This Agreement constitutes the entire agreement between the parties.

EXHIBIT 1

UNICODE, INC. LICENSE AGREEMENT - DATA FILES AND SOFTWARE

Unicode Data Files include all data files under the directories http://www.unicode.org/Public/, http://www.
unicode.org/reports/, and http://www.unicode.org/cldr/data/ . Unicode Software includes any source code
published in the Unicode Standard or under the directories http://www.unicode.org/Public/, http://www.
unicode.org/reports/, and http://www.unicode.org/cldr/datal/.

NOTICE TO USER: Carefully read the following legal agreement. BY DOWNLOADING, INSTALLING,
COPYING OR OTHERWISE USING UNICODE INC.'S DATA FILES ("DATA FILES”), AND/OR SOFTWARE
("SOFTWARE"), YOU UNEQUIVOCALLY ACCEPT, AND AGREE TO BE BOUND BY, ALL OF THE TERMS
AND CONDITIONS OF THIS AGREEMENT. IF YOU DO NOT AGREE, DO NOT DOWNLOAD, INSTALL,
COPY, DISTRIBUTE OR USE THE DATA FILES OR SOFTWARE.

COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE



Copyright © 1991-2009 Unicode, Inc. All rights reserved. Distributed under the Terms of Use in http:/www.
unicode.org/copyright.html.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of the Unicode data files and any
associated documentation (the “Data Files”) or Unicode software and any associated documentation (the
“Software”) to deal in the Data Files or Software without restriction, including without limitation the rights

to use, copy, modify, merge, publish, distribute, and/or sell copies of the Data Files or Software, and to permit
persons to whom the Data Files or Software are furnished to do so, provided that (a) the above copyright
notice(s) and this permission notice appear with all copies of the Data Files or Software, (b) both the above
copyright notice(s) and this permission notice appear in associated documentation, and (c) there is clear notice
in each modified Data File or in the Software as well as in the documentation associated with the Data File(s) or
Software that the data or software has been modified.

THE DATA FILES AND SOFTWARE ARE PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. IN

NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR HOLDERS INCLUDED IN THIS NOTICE BE LIABLE
FOR ANY CLAIM, OR ANY SPECIAL INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR ANY DAMAGES
WHATSOEVER RESULTING FROM LOSS OF USE, DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, NEGLIGENCE OR OTHER TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION
WITH THE USE OR PERFORMANCE OF THE DATA FILES OR SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright holder shall not be used in advertising or otherwise
to promote the sale, use or other dealings in these Data Files or Software without prior written authorization of
the copyright holder.

Unicode and the Unicode logo are trademarks of Unicode, Inc., and may be registered in some jurisdictions. All
other trademarks and registered trademarks mentioned herein are the property of their respective owners.

8. OpenSSL.

Open SSL is an Open Source toolkit implementing the Secure Sockets Layer (SSL v2/v3) and Transport Layer
Security (TLS v1) protocols as well as a full-strength general purpose cryptography library.
See http://www.openssl.org/, and in particular http://www.openssl.org/source/license.html.

The license conditions are copied below.

The OpenSSL toolkit stays under a dual license, i.e. both the conditions of the OpenSSL License and the original
SSLeay license apply to the toolkit.

See below for the actual license texts. Actually both licenses are BSD-style

Open Source licenses. In case of any license issues related to OpenSSL, please contact openssl-core@openssl.org.

OpenSSL License

* Copyright (c) 1998-2008 The OpenSSL Project. All rights reserved.

*

* Redistribution and use in source and binary forms, with or without
* modification, are permitted provided that the following conditions
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* are met:

*

*1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in

*  the documentation and/or other materials provided with the

*  distribution.

*
w

. All advertising materials mentioning features or use of this

*  software must display the following acknowledgment:

"“This product includes software developed by the OpenSSL Project
*  for use in the OpenSSL Toolkit. (http://www.openssl.org/)”

* 4. The names "OpenSSL Toolkit” and “"OpenSSL Project” must not be used to
* endorse or promote products derived from this software without

*  prior written permission. For written permission, please contact
openssl-core@openssl.org.

* 5. Products derived from this software may not be called “"OpenSSL’
nor may “OpenSSL” appear in their names without prior written
*  permission of the OpenSSL Project.

* 6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following

*  acknowledgment:

*  “This product includes software developed by the OpenSSL Project
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)”

*THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT “AS IS” AND ANY

* EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
*IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
* PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL PROJECT OR
*#ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,

* SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
*#*NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
*LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)

*HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN

* CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR

* OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,

* EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

¥ ————————————————————

*
* This product includes cryptographic software written by Eric Young

* (eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim
* Hudson (tjh@cryptsoft.com).

*

%

Original SSLeay License



/* Copyright (C) 1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com)

* All rights reserved.

* This package is an SSL implementation written

* by Eric Young (eay@cryptsoft.com).

* The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL.

*

* This library is free for commercial and non-commercial use as long as

* the following conditions are aheared to. The following conditions

* apply to all code found in this distribution, be it the RC4, RSA,

*lhash, DES, etc., code; not just the SSL code. The SSL documentation

* included with this distribution is covered by the same copyright terms

* except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com).

* Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in

* the code are not to be removed.

* f this package is used in a product, Eric Young should be given attribution
* as the author of the parts of the library used.

* This can be in the form of a textual message at program startup or

*in documentation (online or textual) provided with the package.

* Redistribution and use in source and binary forms, with or without

* modification, are permitted provided that the following conditions

*are met:

*1. Redistributions of source code must retain the copyright

*  notice, this list of conditions and the following disclaimer.

* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

*  notice, this list of conditions and the following disclaimer in the

*  documentation and/or other materials provided with the distribution.
* 3. All advertising materials mentioning features or use of this software

*  must display the following acknowledgement:

*  "This product includes cryptographic software written by

*  Eric Young (eay@cryptsoft.com)”

*  The word ‘cryptographic’ can be left out if the rouines from the library
*  being used are not cryptographic related :-).

* 4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from
*  the apps directory (application code) you must include an acknowledgement:
*  "This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)”

*THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG “AS IS” AND ANY EXPRESS OR
*IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED

* WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR

* PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR

* CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,

* SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
*NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
* OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER

* CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
#STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)

* ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED
* OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

*
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* The licence and distribution terms for any publically available version or
* derivative of this code cannot be changed. i.e. this code cannot simply be
* copied and put under another distribution licence

* [including the GNU Public Licence.]

*/

9. Zlib general purpose compression library

See http://www.zlib.net/, and in particular http://www.zlib.net/zlib_license.html.

/* zlib.h -- interface of the ‘zlib’ general purpose compression library version 1.2.3, July 18th, 2005
Copyright (C) 1995-2005 Jean-loup Gailly and Mark Adler

This software is provided ‘as-is', without any express or implied warranty. In no event will the authors be held
liable for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to
alter it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original
software. If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be
appreciated but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.

Jean-loup Gailly jloup@gzip.org

Mark Adler madler@alumni.caltech.edu

*/

10. cURL

COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE
Copyright (c) 1996 - 2009, Daniel Stenberg, <daniel@haxx.se>.
All rights reserved.

Permission to use, copy, modify, and distribute this software for any purpose with or without fee is hereby
granted, provided that the above copyright notice and this permission notice appear in all copies.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. IN NO EVENT SHALL
THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER
LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF
OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright holder shall not be used in advertising or otherwise to
promote the sale, use or other dealings in this Software without prior written authorization of the copyright holder.

11. Freetype, a Free, High-Quality, and Portable Font Engine

The software is based in part of the work of the FreeType Team.
See http://freetype.sourceforge.net/, and in particular http://freetype.sourceforge.net/FTL.TXT.
Portions of the relevant license conditions are copied below.



The FreeType Project LICENSE 2006-Jan-27
Copyright 1996-2002, 2006 by David Turner, Robert Wilhelm, and Werner Lemberg

1. No Warranty

THE FREETYPE PROJECT IS PROVIDED "AS IS WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT WILL ANY OF THE AUTHORS OR
COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY DAMAGES CAUSED BY THE USE OR THE INABILITY
TO USE, OF THE FREETYPE PROJECT.

2. Redistribution

This license grants a worldwide, royalty-free, perpetual and irrevocable right and license to use, execute,
perform, compile, display, copy, create derivative works of, distribute and sublicense the FreeType Project
(in both source and object code forms) and derivative works thereof for any purpose; and to authorize
others to exercise some or all of the rights granted herein, subject to the following conditions:

o Redistribution in binary form must provide a disclaimer that states that the software is based in part

of the work of the FreeType Team, in the distribution documentation. We also encourage you to put
an URL to the FreeType web page in your documentation, though this isn't mandatory.

12. International Components for Unicode

COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE
Copyright () 1995-2009 International Business Machines Corporation and others
All rights reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the "“Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation
the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, provided that the above copyright notice(s) and this
permission notice appear in all copies of the Software and that both the above copyright notice(s) and this
permission notice appear in supporting documentation.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. IN NO EVENT SHALL
THE COPYRIGHT HOLDER OR HOLDERS INCLUDED IN THIS NOTICE BE LIABLE FOR ANY CLAIM,

OR ANY SPECIAL INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR ANY DAMAGES WHATSOEVER
RESULTING FROM LOSS OF USE, DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT,
NEGLIGENCE OR OTHER TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE USE
OR PERFORMANCE OF THIS SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright holder shall not be used in advertising or otherwise to
promote the sale, use or other dealings in this Software without prior written authorization of the copyright holder.
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13. Expat

Copyright (c) 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd and Clark Cooper
Copyright (c) 2001, 2002, 2003, 2004, 2005, 2006 Expat maintainers.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation
the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT.

IN' NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE,
ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

14. DNS Resolver

The DNS resolver code, taken from BIND 4.9.5, is copyrighted both by UC Berkeley and by Digital Equipment
Corporation. The DEC portions are under the following license:

Portions Copyright (C) 1993 by Digital Equipment Corporation.

Permission to use, copy, modify, and distribute this software for any purpose with or without fee is hereby
granted, provided that the above copyright notice and this permission notice appear in all copies, and that the
name of Digital Equipment Corporation not be used in advertising or publicity pertaining to distribution of the
document or software without specific, written prior permission.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS” AND DIGITAL EQUIPMENT CORP. DISCLAIMS ALL WARRANTIES
WITH REGARD TO THIS SOFTWARE, INCLUDING ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS. IN NO EVENT SHALL DIGITAL EQUIPMENT CORPORATION BE LIABLE FOR ANY
SPECIAL, DIRECT, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OR ANY DAMAGES WHATSOEVER
RESULTING FROM LOSS OF USE, DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT,
NEGLIGENCE OR OTHER TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE USE
OR PERFORMANCE OF THIS SOFTWARE.

15. getnameinfo, getaddrinfo

The files inet/getnameinfo.c and sysdeps/posix/getaddrinfo.c are copyright (C) by Craig Metz and are distributed
under the following license:

/* The Inner Net License, Version 2.00

The author(s) grant permission for redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, of the software and documentation provided that the following conditions are met:

0. If you receive a version of the software that is specifically labelled as not being for redistribution (check the
version message and/or README), you are not permitted to redistribute that version of the software in any
way or form.

1. All terms of the all other applicable copyrights and licenses must be followed.

2. Redistributions of source code must retain the authors’ copyright notice(s), this list of conditions, and the
following disclaimer.
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3. Redistributions in binary form must reproduce the authors’ copyright notice(s), this list of conditions, and
the following disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

[The copyright holder has authorized the removal of this clause ]

Neither the name(s) of the author(s) nor the names of its contributors may be used to endorse or promote
products derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ITS AUTHORS AND CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS

OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE AUTHORS OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

If these license terms cause you a real problem, contact the author. */
16. libpng

This copy of the libpng notices is provided for your convenience. In case of any discrepancy between this copy
and the notices in the file png.h that is included in the libpng distribution, the latter shall prevail.

COPYRIGHT NOTICE, DISCLAIMER, and LICENSE:
If you modify libpng you may insert additional notices immediately following this sentence.
This code is released under the libpng license.

libpng versions 1.2.6, August 15, 2004, through 1.2.41, December 3, 2009, are Copyright (c) 2004, 2006-2009
Glenn Randers-Pehrson, and are distributed according to the same disclaimer and license as libpng-1.2.5 with
the following individual added to the list of Contributing Authors

Cosmin Truta
libpng versions 1.0.7, July 1, 2000, through 1.2.5 - October 3, 2002, are

Copyright (c) 2000-2002 Glenn Randers-Pehrson, and are distributed according to the same disclaimer and
license as libpng-1.0.6 with the following individuals added to the list of Contributing Authors

Simon-Pierre Cadieux

Eric S. Raymond

Gilles Vollant

and with the following additions to the disclaimer:

There is no warranty against interference with your enjoyment of the library or against infringement. There is no
warranty that our efforts or the library will fulfill any of your particular purposes or needs. This library is provided
with all faults, and the entire risk of satisfactory quality, performance, accuracy, and effort is with the user.

libpng versions 0.97, January 1998, through 1.0.6, March 20, 2000, are Copyright (c) 1998, 1999 Glenn Randers-
Pehrson, and are distributed according to the same disclaimer and license as libpng-0.96, with the following
individuals added to the list of Contributing Authors:

Tom Lane

Glenn Randers-Pehrson

Willem van Schaik

libpng versions 0.89, June 1996, through 0.96, May 1997, are Copyright (c) 1996, 1997 Andreas Dilger

Distributed according to the same disclaimer and license as libpng-0.88, with the following individuals added to
the list of Contributing Authors:
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John Bowler
Kevin Bracey

Sam Bushell
Magnus Holmgren
Greg Roelofs
Tom Tanner

libpng versions 0.5, May 1995, through 0.88, January 1996, are Copyright (c) 1995, 1996 Guy Eric Schalnat,
Group 42, Inc.

For the purposes of this copyright and license, “Contributing Authors” is defined as the following set of
individuals:

Andreas Dilger
Dave Martindale
Guy Eric Schalnat
Paul Schmidt
Tim Wegner

The PNG Reference Library is supplied "AS IS”. The Contributing Authors and Group 42, Inc. disclaim all
warranties, expressed or implied, including, without limitation, the warranties of merchantability and of fitness
for any purpose. The Contributing Authors and Group 42, Inc. assume no liability for direct, indirect, incidental,
special, exemplary, or consequential damages, which may result from the use of the PNG Reference Library,
even if advised of the possibility of such damage.

Permission is hereby granted to use, copy, modify, and distribute this source code, or portions hereof, for any
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SHMEIQ3H

AAEIA XPHZHZX TEAIKOY XPHXTH TOY AOIZMIKOY

AYTH H AAEIA XPHXHZ TEAIKOY XPHZTH AOTIZMIKOY (“H MAPOYXA AAEIA") ZYNIZTA MIA NOMIMH

KAI AEEZMEYTIKH 2YM®PONIA ANAMEXA ZE ZAY (EITE ®Y2IKO EITE NOMIKO MPOZQIMO) KAI THN Philips
CONSUMER LIFESTYLE B.V.,, MIA OAAANAIKH ETAIPEIA MEPIOPIZMENHX EYOYNHZ, MOY EXEI KENTPIKA
PADEIA EMI THX OAOY HIGH TECH CAMPUS 37, 5656 AE EINDHOVEN, OAAANAIA KA©QY KAI O ©YTATPIKEX
THZX ETAIPEIEX (MEMONOMENA KAI ZYNOAIKA “PHILIPS”). H MAPOYZA AAEIA A% AINEI TO AIKAIQMA

NA XPHZIMOMOIHZETE 2YTKEKPIMENO AOTIMZMIKO (TO “AOTMXMIKO™) ZYMMEPIANAMBANOMENHX

THX TEKMHPIQ>HY XPHZTH ZE HAEKTPONIKH MOP®H MOY MIMOPEI NA EXEl AIATEOEI =EXQPIXTAH

MAZI ME TO MPOION PHILIPS (H “SYZKEYH") H ENAN H/Y. ME TH AHWH, THN ETKATASTASH H AAAH
XPHXH TOY AOTTZMIKOY ATOAEXEXTE KAI XYM®PONEITE OTI AEZMEYEZTE AINO OAOYX TOYZ OPOYZ
KAITIZ MPOYMNOGEZEIY THE MAPOYZAY AAEIAY. AN AEN AMTOAEXEXTE TOYZ MAPONTES OPOYY KA
MPOYMOOESEIY, MHN MPOBEITE STH AHWH, THN ETKATASTASH H AAAH XPHZH TOY AOTZMIKOY.

AN AMOKTHZATE TO AOT1EMIKO ZE PYZIKA MEZA M.X. CD XQPIZ TH AYNATOTHTA NA EAEM=ETE THN
MAPOYZA AAEIA KAl AEN ATTOAEXEXTE AYTOYZ TOY2 OPOYZX, MIMNOPEI NA 2AX EMIZTPA®PEI TO MNOZO XTO
AKEPAIO MOY MNAHPQXATE MA TO AOTZMIKO (EAN YTMAPXEI), AN EMIZTPEWETE TO AOTTEMIKO XQPIZ NA
EXEl XPHZIMOTMOIHOEI ME AMOAEIZH MAHPOMHX ENTOZX 30 HMEPON AMO THN HMEPOMHNIA ATOPAZL.

1. Napaxwpnon Adeiag. Me Tnv mapouoca Adela Xpriong 0dg TTAPEXETAL, ATTOKAELOTIKA YIa TIPOCWTTIKT) XPHion, pia
UN ammoKAELOTIKY, tun HeTAPBLBACIUN Kal un ekxwpnolun adela yia €ykatdoTaon Kat X erion oTn CUOKEUT| 1) OTOV
H/Y, kata 1o déov, evdg (1) avTiypadou Tng KaBoptopévng €KOoonG ToU AOYLOWIKOU OE LOPdT) AVTLKELHEVIKOU
KWOLKA OTIWG OpIleTal OTNV TEKUNpiwon xenoTn. To AoyIloulkd “xpnoldomoleital” oTav TomobeTeiTal og
TTPOCWPLVA 1) HOVIUN Lvrn (ONA. pvriun RAM, okAnpd dioko, KAL) Tou H/Y 1) TnG cuokeun|c.

2. KupioétnTa. To Aoyiopiko oag mapaxwpeitat kardmy adeiag xwpig va to £xeTe ayopdoet. Me Tnv mrapouca
Adela Xpriong EXETE LOVO To dlkalwpa Xpriong Tou AOYLOWIKOU, aAAa dev ammokTaTe kaveva dikaiwua, pntd
1 oLWTNPO, TTL TOU AoyLopikoU pe e€aipeon exeiva mou opilovtal otny mapouoa Adeta. H Philips kat ot
adelodoTeg autng dtatnpouv Kabe dikaiwa, TITAO Kal CUPPEPOV €TTE TOU AOYIOHLKOU, CUNTTEPLAGKBAVOUEVWY
OAWV TWV SIMAWNATWY EUPECITEXVIAG, OUYYPAPLKWY OIKAIWHATWY, EUTTOPLKUWY HUCTIKWY KAl AOLTTWY
TIVEUUATIKWY OIKAIWUATWY TTOU £ival evOowHATwévVa oTny Tapovod. To AoYIopIkd TTpooTaTeveTal amd Tn
vopoBeoia mepi cuyypadikwy dikalwpdaTwy, Tig dlataelg dleBviwv cupBdaoewy Kat AANoug VOUOoUG TTeEpi
TIVEUHATIKWY OlKAIWHATWV. [1a To AdYo auTd, EKTOG TWV TTEPITITWOEWY TTOU opilovTal pnTd oTo TTapov,
anayopeveTal n avTiypadr) Tou AoylopikoU xwplig mponyoupevn ypartn eEouctoddTtnon tng Philips. E€aipeon
arroTeAel n dnuioupyia evog (1) avTiypadou Tou AOYIOKIKOU LoV Yid Adyoug acpaleiag. Amayopeuetal n
avTiypadr Kabe évTutiou UALKOU TTOU OUVOOEUEL TO NOYIOULKO 1) 1) EKTUTIWON TTEPLOCOTEPWY Tou £vog (1)
avTiypddwy oTTolacONTTOTE TEKUNPIWONG XPHOTN TTOU TTAPEXETAL OE NAEKTPOVIKT) Lopdr). EEaipeon amoTeAei n
dnutoupyia evog (1) avtrypddou autol Tou EVTUTIOU UALKOU HOVO Yia Aoyoug acdaleiag.

3. MMepropiopoi aderag. Extog av mpofBAemeTal diadopeTikd oTo TMapody, anayopeleTal n evolkiaon, n Siabeon,
n xopriynon adelag, n mwAnon, n ekxwpenon, o davelopog 1 n He ahlo Tpomo peTafifacn Tou AoyLopIKoU.
AmayopeleTal n Tpayparoroinon amd €0dg 1) N EKXWPNON e TpiTov AdE1ag yia TNV armoCUNTIANCN 1)
avakaTaoKeur) TOU aVvTIKEIMEVIKOU T) TOU TIMyaiou KWOLKA Tou AOYLOMIKOU, TTapd Hovo oTo Babuo mou )
loxUouoa vopobesia amayopelel pNTA TOV TTAPATTAVW TTEPLOPLOKO. ATTayopeUeTal 1) adaipeon 1) n KatacTpodrn)
OTTOLOUOT|TTOTE AVAYVWPLOTIKOU TTPOIOVTOG, OTHELWOEWY OXETIKA |E Ta ouyypadika dikalwpara 1y AAAwv
evOel&ewv ATTOKAEIOTIKNG EKLETAAAEUON T) TIEPLOPLOKWY attd To Aoyiopikd. ONot ol TiTAOL, Ta eurmopika onuara
Kal Ol ONUELWOELG OXETIKA [E TA OUYYPAdLKA KAl Ta TTEpLoplopéva dikalwpuara avarmapayovral oto avtiypado
aodaleiag Tou NoylopikoU. ATTayopeUeTal N TPOTIOTIOMON 1) | TPOOAPHOYT) TOU AOYLOWIKOU, | OUYXWVEUOT TOU
AoyLlopikoU e aAAo TTpdypappa 1 n dnuioupyia epyaoiwy mou BacilovTal oTo AOYIoUIKO.

4. TeppaTiopdg cuykekplpevng Aettoupyiag. To AOYLIOWUIKO WUTTOPEL Va TTEPLEXEL CUOTATIKA HEPT CUYKEKPLUEVOU
adetodoTnuévou AoyLopikoU, ouprepthapBavopévou Tou AoylopikoU amo Tny etatpeia Microsoft (*Microsoft™) Trou
xpnolpotolel Tnv Texvoloyia Yndiakrg diaxeipiong dikaiwpaTwy g Microsoft yia Windows Media. Ot utmnpeoieg
TTAPOXNG TTEPLEXOEVOU XPNOLOTIOOUY TEXVOAOYia Yndlakng diaxeipiong Sikaiwpdtwy yia Ta Windows Media
("“WM-DRM") e okoTTé va TpooTaTeloouy TNy akepaldTnTa Tou Teplexopévou Toug ("Acdalég replexduevo”)
WOTE Va dnv YiveTal Kataxenon TNG TIVEURATIKWY TOUG SLIKALWHATWY, CUNTTEPIAGUBAVOIEVWY TWV CUYYPADIKWY
OIKAIWUATWY, OE AUTO TO TTEPLEXOHEVO. H ouokeur) umopel, Ttiong, va xpnotporiolel Aoytopuiké WM-DRM yia



T peTaBifaon 1 avamapaywyr acharoug meplexopévou ( “Aoylopikd WM-DRM”). Av n acdaiela autol Tou
Aoylopikot WM-DRM mrapaBlaoTel, n Microsoft umopei va avakaAéoel [eite amod poévn mng eite av g Cntnei amd
TOUG KaToxoug acharoug meptexopevou (“Katoxot acdaroug meplexopévou’”)] To Sikaiwpa Tou Aoytopikoy WM-
DRM va arokTd véeg adeleg yia avTrypadr), armobrikeuor), petafifaon, mpoPolr) ry/kat avarapaywyn acdarols
TEpLEOpEVOU. H avakAnon dev Tpotomotel Ty tkavoTnTa Tou Aoytopikos WM-DRM va avarapdyet pun acdaieg
Teplexopevo. Kabe popd mou mpaypaToroleite Afgn adeiwv yia aoharég eplexOpevo amooTéAAeTal otov H/Y
f/kat Tn ouokeur| pia Alota Aoylopikou WM-DRM rrou €xet avakAnBei. H Microsoft pmopei, oe cuvduaoud pe
auTn Tnv adela, va Tpaypatotiolel Afn AloTwv avakAnong oTr CUCKEUT) €K LEPOUG TWV KATOXWV acdaioug
mepleyopévou. Ot & AMloTeg UITopel va armevepyoTrolrjoouy Tn duvardTnTa TG CUCKEUTG va avTlypddel, va
petaPiBalet i/kat va avamapayel acharég meplexopevo. Ot kdToxol aodalols TepLeXoEVou evOEXETAL, ETTIONG,
va amaitioouv avafdadulon karrolwy ano Ta cuoTtarikd pepn WM-DRM mou SiavépovTal pe To Tapdy AoyIoUIKO
(“Avapabpuiceig WM-DRM”) mpv amo Ty mpdofaon oTo meplexopevo Toug. OTav eTIXELREITE va avarmapdyeTe
aodaleg TIEPLEXOMEVO, TO KATAoKeuaopévo armd Ty Microsoft Aoylopikd WM-DRM eidotmolel 6T amaiTeital
avapabuion WM-DRM kat émetta {nTdel Tn ouykatabeotr| oag mpwv T Angn g avaBdaduiong WM-DRM. To
kataokeuaopevo amo T Philips Aoyiopikd pmopei va kavel To idto. Av amoppiete Tnv avafabuion, dev Ba éxeTe
mpoofacn oTo acdhaAég Teplexdpevo Tou armaltel Tny avaBabuion WM-DRM. QoTtdoo, Ba éxete akopa mpodoBac
o€ [N acharég TeplexOeVo Kal achaAeg Teplexdpevo trou dev amaitei avaBabion. Ot duvatotnreg WM-DRM
yla Tig omoieg armatteital mpdofaomn oTo Internet, dmrwg 1 ammOKTNON VEwY adelwv 1)/kat N EKTEAECT) ATTAITOUUEVNG
avafaduiong WM-DRM, pmopoulv va amevepyotroinBouyv. Otav ot duvatdTnTeg AuTEG amevepyoTToLouvTal,
JTTOPEITE akda va avanapayeTe aodaAeg TTEPLEXOUEVO, UTIO TNV TTIpoUTIOBeon OTL S1abETeTe £yKupn AJELA Yla TO
TEPLEXOEVO aUTO TToU £XeL 1O armoBnkeuTel oTn cuokeur). QoTOCO, deV UTTOPEITE VA XPNOLLOTIOLEITE OPLOMEVES
amo Tig duvatdTnTeg Aoylopikou WM-DRM mou amaitouv mpdoPaon oTo Internet, 6mmwg TNV kavotnTa Aying
meplexopévou Trou araitel avafabuion WM-DRM. OAa Ta mveupaTikd SikalwpaTa Kal Ta dIKalwpara Tithwy o€
O,TL adopd To AoHANEG TTEPLEXOIEVO ATTOTEAOUV IOIOKTNOIA TWV AVTIOTOLXWVY KATOXWV AodaAAOUG TTEPLEXOILEVOU,
Kal TIPETTEL Va TTPOOoTATEUOVTAL artd TOUG LOXUOVTEG VOUOUG KAl TIG OUUPBACELG TTEPE oUYYpadikwy SIKAIWUATWY

1 AANWV TIVEURATIKWY dikatwpatwy. Me Tnv mapoloa Adela dev ekxwpouvTal dikalwuaTa Xprong autou

Tou acpalolg Trepiexopevou. AvakepalalwvovTag, £av To AOYIoPIKO TrepLéxel cuoTaTika pépn WM-DRM —
acdalég meplexopevo Tng Microsoft, Tou omoiou emBupeite va TpayparomolfoeTe Afyn, va avtiypayeTe, va
amobnkeloeTe, va poBaleTe fi/kal va avamapayete, mpooTtareleTal amd Ta cuoTatikd pépn WM-DRM Microsoft
Tou Aoytopikou. H Microsoft, oL kaToxol 1} oL Siavopeig achalolg TEPLEXOUEVOU UTTOPEL VA aTTayopeUCOUV 1)

va meplopicouv Tny mpocPact oTo achalég TEPLEXOPEVO akOUa Kal apol EXeTE TANPWOEL 1)/KaL TO EXETE
amokTroel. Aev gival amapairnta ouTe 1 Sik1) oag cuykarabeon ouTe 1 ouykatabeon 1 1 £ykpion Tng Philips
TIPOKEILEVOU OL TTapamavw va amotpedouy, va apvnBoulv 1 pe ahho TpodTO Teplopicouv Ty Tpocfacn

o1o aopaheg mepiexopevo. H Philips Sev eyyuarar 611 Oa pmopeite va mpayparomorroete M, avriypadr,
amoBrkeuon, mpoPoAr, petaBifacn r/kar avamapaywyn acpalolg TepLEXOUEVOU.

Aoyiopikd avolyTtol mnyaiou kwdika. (a) AuTo TO AOYIOHIKO EVOEXETAL VA TIEPLEXEL EPT) TTOU UTTOKELVTAL GTOUG
OPOUG XPNONG AvoLKTOU TMyaiou KWwolka, OTTwg opileTal oTNV TEKUNPIWON TToU CUVOSEUEL TN 2UoKeUT). AUTY)

n 2UuPaon dev LoxUEL yia To TTapov AoYLopikd wg €xeL. (B) Ta Oikd oag Sikatwpara adelag xpnong oupdwva

pe TNV TTapouca ZupBaon dev meptAapfavouy kaveva dikaiwpa 1) adela yia xprjon, dtavopr) 1) dnploupyia
TAPAYWYWV £pYWV Tou AOYLOWIKOU e OTTOLOVONTTOTE TPOTTIO TTou Ba €0eTe TO Aoylouiko uttd Toug Opoug
XP1oNG avolkTou Tmyaiou kwdtika. Me Toug «Opoug xpriong avolkTou Tyaiou Kwdtka» voouvTal ol dpol
xpnong omoladnmoTe adelag, ol omoiol apeoa 1y éupeoa (1) dnptoupyouv 1 €TOLWKOUY va ONLOUPYTIoOUV
utToxpewoelg yia Tn Philips oe oxéon pe To Aoylopiko kal/f Ta mapdywya €pya 1ou TTPOKUTITOUV armé auTo 1 (2)
Tapaxwpeouy 1 eMOLWKOUV Va TTApaxwpenoouV oe OTTolovONTIOTE TpiTo omoladnmoTe dikalwpara 1y araliayn
0TO TTAQIOLO TWV JIKALWHATWY TIVEURATIKNG OloKTNolag 1y 10lokTNnolag TTou oxeTilovTal He TO AOYLOMIKO 1) HE Ta
Tapdywya €pya Tou TTPOKUTITOUV aro auTo.

KarayyeAia. H mapoltoa Adela TibeTal oe 1oyU HE TNV £YKATACTACT 1) TNV TTPWTT XPI)ON TOU AOYIOKIKOU Kal
katayyéAetal (i) kata Tnv kpion Tng Philips, Aoyw aduvapiag cuppdpdwong pe Toug opoug Tng Adelag 1 (i) pe
TNV KataoTpodr) OAWV Twv avTlypddwy Tou AOYLOWIKOU KAl TOU OXETIKOU UALKOU TTou Olatifetal arrd Tn Philips
oUpdwva pe Tnv mapovoa. Ta dikawwpata Tng Philips kal ot uttoxpewoelg oag Ba diatnpricouv TNV 1oXU TOUg
Kal PeTd Tnv katayyeiia Tng Adelac.

AvaBabpioceig. H Philips pmopel, pe dikn Tng mpwTofBoulia, va mpayparotolnoel avaBabuioelg oTo AoyYLouKo,
ol otroieg eival dtabéotpeg pe T dnuoota dnuooicuot) Toug ot pia Totrobeoia web 1) e ommolodrjmoTe dAAo péco
N neBodo. AuTég ot avaBabpioelg umopel va katacTolv diabéoipeg cupudwva e Toug OPOUG TNG TTapoUoag
Adelag 1y n €SO0 AUTWY VA CUVETIAYETAL TNV arrodoxr| armd oag Hlag aAAng oupdwviag.

Ymnpeoieg umooTtnpiEng. H Philips dev umtoyxpeouTal va mmapéxel Texvikn 1) dhhou eidoug ummootrplén (“YTmpeoieg
urtootrpEng’) yia To Aoylopikd. Av n Philips Sivel Tn duvardtnTa yla utnpeoieg urtooTrplEng, autég Ba diémovTal
amd EexwploToUg OPOUG TTOU TTPETTEL va oupdwvnBolyv avapeoa oe oag kat Tn Philips.
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Meplopiopévn eyyunon Aoyiopikou. H Philips apéxet To Aoyiopikd ‘wg €xel’ kal xwpig kapia eyyunon ektdg
artd To OTL To AoYLopLKO Ba AciToupyel oe peydho Babuod olpdwva pe TNV TEKUNPIWoN TTou TO OUVOOEUEL, Yla
oudotnua evevrvta (180) nuepwv / dUo €Twv amo Tny TpwTn ANYn, £yKaTaoTaon 1 XPriomn Tou AOYLOHLKOU,
otroladnmoTe evépyela AdPel xwpa mpwTta. H ouvoAikr) eubuvn tng Philips kat n amokAeloTikr) oag amolnuiwon
yla mapapiaon autng Tng eyyunong Oa eival, kat' emAoyr) g Philips, €ite (i) n emoTpodr) Tou katapAnBevTog
TIUNMATOG Yla TO AOYIOWIKO (av UTTapXEL), iTe (i) 1 €TTIOKEUN 1) 1) QVTIKATAOTACT TOU AOYLOMLKOU, TO OTTOl0

Oev avTamokpiveTal oToug 6poug TNG £yyunong mou opilovtal oTo Trapdy Kat n emoTpodr) Tou oTn Philips
pali pe éva avtiypado Tng anodeléng ayopds. H mapouoa meploplopévn eyyunon dev loxuel av n BAaBn Tou
AoylopikoU gival armoTéAEoHa aTuXNATOG, KAKNG HETAXEIPIONG, akATAAANANG XPTioNG 1) ATOTNG £GAPHOYTG.

H eyyunon yia To VEo AOYLOLKO, O€ TTEPITTTWOT AVTIKATAoTAONG, KAAUTITEL TO UTTOAOLTTO Tou S1acTHUATOG TTOU
KaAUTITEL 1 apyIKT) €yyunon 1y TptavTa (30) nuépeg, étolo didoTnua eival peyaiitepo. H mapouoa Treploplopévn
€yyunon Sev toxUel yia Tny TTEPITTTWOT) 0ag av TPounBeuTrkaTte To AoYLoWIkO dwpedv kat armoTeAel ekdoon e
oKOTIO TNV a&loAdyNoT).

AEN MAPEXETAI AAAH EITYHZH. EKTOX AN OPIZETAI TTAPATANQ, H PHILIPS KAl Ol XOPHIOI THX
AAEIAY AEN EFTYQNTAI OTI TO AOTIZMIKO ©A AEITOYPIEI XQPIZ SPAAMATA H AAIAAEINTA, H OTI
OA ANTAMOKPINETAI ZTIZ AMAITHZEIZ ZAZ. ANAAAMBANETE KAGE EYOYNH IMA THN EMIAOMH
TOY AOTEZMIKOY QX TE NA METYXETE TA EMAIQKOMENA ATTOTEAEZMATA, KAGQY KAI TIA THN
EFKATAZTAZH, TH XPHZH KAI TA ATTIOTEAEZMATA TOY MPOKYMTOYN AMO TO AOTIEMIKO.

>TO MEFMETO BAOGMO MOY AYTO EMITPEMNETAI AMNO TO EPAPMOZTEO AIKAIO, H PHILIPS KAI Ol
XOPHIOI THXZ AAEIAY ATTOMOIOYNTAI OTOIOYZAHMOTE AAAOYZ OPOYZ KAI EMTYHZEIE, PHTEX H
YIQMHPEZ, MEPIANAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA, TON ZIQMHPON EMYHXEQN EMIMOPEYXIMOTHTAZ,
KATAAAHAOTHTAX TA ZYTKEKPIMENO >KOTO KAI AKPIBEIAY H MAHPOTHTAZ TON
AMOTEAEEZMATQON ZE ZXEZH ME TO AOTZMIKO KAI TA YAIKA TOY TO ZYNOAEYOYN. AEN MAPEXETAI
EMMYHXH KATA THX MPOXBOAHX. H PHILIPS AEN EITYATAI OTI ©A MIMOPEITE NA mpayparorolroete
AN, avtiypadn, armobrikeuor, pofoAn, petafifaon n/kat avamapaywyn AZPAAOYZ MEPIEXOMENOY.

MEPIOPIZMOX EYOYNHZ. >E KAMIA MEPINTQXH H PHILIPS H OI XOPHIOI THX AAEIAZ AEN

PEPOYN EYOYNH INA OETIKEY, EIAIKEYX, EMMEXEZ, AMTOOETIKEX H ZHMIEX AMO MOINIKH AIQ=H H
OlMNOIEZAHIMOTE AAAEZ ZHMIEZ, ZYMIMEPIAAMBANOMENQN TON ZHMION AMO AIAGYTONTA KEPAH
HEXOAA, AIAKOIMH EPTAZION, AMQAEIA EMEXEIPHMATIKQN MAHPO®OPION, AMNOAEIA AEAOMENQN,
AMQAEIA TOY AIKAIOMATOZ XPHZHY H AAAH XPHMATIKH ZHMIA, AKOMA KAI ZTHN MEPINTQXH MOY
Ol XOPHIOI AAEIAZ EXOYN ENHMEPQOEI A THN MIOANOTHTA TETOIOY EIAOYZ ZHMIQN. XE KAMIA
MEPINTOXH H AOPOIXTIKH EYOYNH THX PHILIPS KAl TON XOPHION THX AAEIAY TIA ZHMIEX MOY
MPOKYTITOYN AMNO THN MAPOY2ZA AAEIA XPHEZHX AEN YTTEPBAINEI TO MEFTAAYTEPO ANAMEZA XTO
MPAFMATIKA KATABAHOEN TIMHMA A TO AOTIEMIKO KAI TA FENTE EYPQ(5,00).

Epmopika onjpara. Oplopéva amo ta ovopara Twy mpoiovtwy kat Tng Philips mou ypnoiporototvrat otnv
Tapouoa AdeLd, TO AOYLOMLKO KAl N €VTUTIN TEKUNPIWON XPNOTN WITOPEL va armoTeAoUV EUTTOPLKA OTUATA
NG Philips, Twv adelodoTwv autng 1) TpiTwv. Aev €xeTe €£0UOI08OTNOT YIA TN XETON AUTWY TWV EUTTOPLKWV
ONUATWV.

Awaxeipion e€aywywv. Zupdwveite 611 dev Ba e€ayayeTe 1) emavelaydyeTe, APEOA 1) EUUETT, TO AOYIOWIKO
o€ Kapia xwpea yia tnv otoia o vopog United States Export Administration Act 1} GAAn Tapopola vopobesia
1} KaVovIiopog amaltouy adela eEaywyng 1 aAAn €ykpton amd Tnv kuBépvnon Twv HITA, ekTdg av €xel
ndn arokTnBel n kKaTaAANAn adeta e&aywyng 1 €ykplong. Me T Afdn 1 TNy €yKataoTaon Tou AOYLOHLIKOU
OUMPWVEITE OTL OUPHOPdWVEDTE e auTr) Tn dtataln mepi e€aywywv.

loyUouoa vopobeoia. H mapouca ZuuPaon Siémetal amd Tn vopobeoia Tng xwpag diapovng oag, Xwpeig

kapia avadopd oTIg apxEg Tepl oUuykpouong vouwv. OrmoladnmoTe dladopd avdpeoa oe €0dg kat T Philips,
OXETIKA e TNV TTapoloa ZUpBaon Ba utdkelTar oTn Wn amokAeloTikn dikalodooia Twv dikaoTnpiwy TNG xwpag
dlapovnig oag.

levikoi 6pot. H mapouca Adela mrepléxel TN cUVOALKT) cupdwvia avapeoa os oag kat Tnv Philips, kat katioxuel
Kabe mponyoupevng dMAwong, cupfarikng OEoUEUONG 1) AAANG KolvoTToinong 1) dladrulong o€ oXEOT) e TO
AOYLOWIKO KAl TNV TEKUNPIWOT TOU XPHOTN. 2€ TIEPITITWOT) TToU KATTOLO HEPOG TNG TTapouoag Adetag Bewpnbel
akupo, To uttdAoltto Tng Adetag Ba Trapapeivel oe AT PN LoxU. H mapoluoa Adela xpriong dev etmpedlel Ta
KaToXupwéva dikalwuara omoloudnTToTe LEPOUG CUVAANACOETAL WG KATAVAAWTNAG.

EULA-Greek
September 2009



PHILIPS

Z

© 2010 Koninklijke Philips Electronics N.V.

All rights reserved. C/?S

BDP5100_12_UM_V1.0_1004

100% recycled paper
100% papier recyclé



	1	Σημαντικό
	Aσφάλεια και σημαντικές ειδοποιήσεις
	Ανακοίνωση περί των εμπορικών σημάτων

	2	Το προϊόν
	Κύρια χαρακτηριστικά της λειτουργίας
	Μέσα με δυνατότητα αναπαραγωγής
	Επισκόπηση προϊόντος

	3	Σύνδεση
	Σύνδεση καλωδίων βίντεο/ήχου
	Δρομολόγηση ήχου σε άλλες συσκευές
	Σύνδεση συσκευής USB
	Σύνδεση δικτύου
	Σύνδεση στο ρεύμα

	4	Ξεκινήστε
	Προετοιμασία τηλεχειριστηρίου
	Εύρεση εισόδου τηλεόρασης
	Χρήση του αρχικού μενού
	Περιήγηση στο μενού
	Επιλογή γλώσσας προβολής των μενού
	Ρύθμιση δικτύου
	Χρήση Philips EasyLink

	5	Αναπαραγωγή
	Αναπαραγωγή δίσκου
	Αναπαραγωγή από συσκευή USB
	Αναπαραγωγή βίντεο
	Αναπαραγωγή φωτογραφιών
	Αναπαραγωγή μουσικής
	Αναζήτηση σε υπολογιστή

	6	Προσαρμογή ρυθμίσεων
	Ρύθμιση βίντεο
	Ρύθμιση ήχου
	Ρύθμιση δικτύου
	Ρύθμιση EasyLink
	Ρύθμιση προτιμήσεων
	Ρύθμιση για προχωρημένους

	7	Πρόσθετες πληροφορίες
	Ενημέρωση λογισμικού
	Φροντίδα
	Προδιαγραφές

	8	Αντιμετώπιση προβλημάτων
	9	Γλωσσάρι

